UPUTE ZA KORISNIKE

Molimo pajivo procitaj

djece. Trebali biste se takoder konzultirati

upu
<acsabom zadufenom 22ttt a a5 neposredrm nadredenim u vezi odabira odgovarajuce odjece za

odredenu radnu situa

Spremite ove upute pajivo tako da ih mozete koristiiu bilo kojem trenutku.

Detaljne informacije glede odgovarajucih
normi nalaze se na etiketi proizvoda.
Primjenjive su samo norme i oznake

koje se nalaze na proizvodu i koje su
navedene u informacijama za korisnika. Svi
su proizvodi sukladni zahtjevima Regulative
(EU2016/425).

Ce

EN 343:2019
Zastita od kise (vidi oznaku)

X Vodootpornost 4 razine
Y Propusnost na propustanje vodene pare 4 razine
R Test ki3nog tornja za gotovu odjecu, izborno

simbol“R* moze se zamijenit simbolom “X" ako spitivanje

® (vidi naljepnicu)

Opci uvjeti: Ova Europska norma specificira
opce uvjete za ergonomiju, trajanje,
dimenzioniranje, oznativanje zatitne
odjecei za informacije dobivene od strane
proizvodaca.

A= Preporucen raspon visine za korisnika
B=Preporuceni opse prsa korisnika

C= Preporuteni opseg struka korisnika

D= Preporucena duzinas unutarje strane noge korisnika

o EN 150 13688:2013+A1:2021
l\ Zaititna odjeca
\)\O)

nije provedeno i nije prikladno.
x Klasa 1 Najniza razina v Klasa 1 NajniZa razina
Klasa 2 Klasa 2
Klasa 3 Klasa3
Klasa4 Najvisa razina Klasa4 Najvisa razina

u rukavi pricvrsceni na odjevni predmet.

Preporuzeno maksimalno kontinuirano viijeme nosenja za
kompletno odjelo koje se sastoji od jakne i hlaca, bez toplinske
podstave.

Odjeca sa odvojivim rukavima pruza potpunu zaititu samo kada
E

BRUGERVEJLEDNING

Las venligst denne vejledning for brug af

Kontakt din for

valg af beklzedning il din specifike arbejdssituation. Opbevar denne vejledning s den altid er tilgaengelig.

Se produktmaerket for detaljerede
oplysninger om de tilsvarende standarder.
Kun standarder og ikoner, der vises pé bade
produktet og brugeroplysningerne nedenfor,
gaelder. Alle disse produkter overholder
kravenei forordning (EU 2016/425).

Cce

EN 50 13688:2013 + A1:2021
Sikkerhedsbeklzedning (e label)
Denne europaeiske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, zldring,
storrelse, maerkning af
beskyttelsesbeklzzdning og information
leveret af producenten.

Anbefalet hojde af bruger
Anbefalet brystmal af bruger
= Anbefalet taljemal af bruger
D= Anbefalet indvendig benlzengde af bruger

EN343:2019
Beskyttelse mod regn (se label)

Vandtethed imod vandgennemtraengning 4 levels
Y Vandtaethed imod vanddampe 4levels
R Feerdig toj regntarn testet, valgfri

“R” symbol kan erstatte af et “X” synbol, hvis test ikke er
udfort eller ikke egnet..

X Klasse T Minimumlevel Y Klasse 1 Minimum level
Klasse 2 Klasse 2
Klasse 3 Klasse 3

Klasse 4 Hojeste level Klasse 4 Hojeste level

Bekledning med aftagelige zermer yder kun fuld beskyttelse nar
@rmer er monteret.

Anbefalet maksimal baeretid for komplet set bestaende af jakke
og bukser uden for

Dostupne vel  Velicina prema ispravnom
opsegu prsai struka, odnosi se na velicinu u grafikonu. Ovi
odjevni predmeti napravljeni su da pruze udobnosti mogu

se nositi preko srednje debele odjece. Da bi postigli potpunu
zastitu, korisnik ce mozda morati nositi rukavice (prema EN
407 li EN 12477), Gizme (prema EN 20345) i zatitnu kacigu
(prema EN 397).

Skladistenje:Ne skladistiti na mjestima izlozenima izravnoj i
jakoj sunéevoj svjetlosti. Cuvati u istim, suhim uvjetima.
Odriavanje i njega:Proizvodac ne preuzima nikakvu
odgovornost za odjecu na kojoj su oznake za odrzavanje
zanemarene, izbrisane ili uklonjene.

laminirane, pri razlctim temperaturama okoline

Utinak otpornosti na vodenu paru za tkanine sa premazom i

i
Oznaka sastava vlakna:Pogledajte oznaku na odjeci za
odgovarajuce detalje sastava.

Upozorenje:Kod odjece s kapuljacom, periferni vid i sluh
moze biti umanjen.

Oznake za odrzavanje:Pogledaj naodjeciza

Max. temperatura 30°C, blagi postupak

Max. temperatura 40 ° , blagi postupak
Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak
A Neizbjeljivati

B Nesusit u susilci

Susiti u susilici pri niskim temperaturama

Standardno susenje u susilici

¢e podatke o pranju.

III Susiti na uzetu MAX  Max.
[ prirodno susiti na uzetu 50x 50 pranja
& Ne glaé MAX  Max.
e glacati 25x 25 pranja
) Max. temperatura glacanja 110°C
MAX  Max.
=) Max. temperatura glaganja 150°C 12X 12 pranja
IR0 Ne cistiti kemiijski MAX  Max.
®  profesionalno kemijsko 5x spanja

NAUDOTOJO
INFORMACUJA

Pramme andzm perskmyn apsaugines aprangos naudojimo instrukijas pries pradedant ja naudoti. Aptarti
irjoms turite su saugos
o saugome Sias instrukijas, kad bet kada galétuméte jas perskaityti.

i u tiesioginiu

Produkto etiketéje rasite issamesnés
informacijos apie atitinkamus standartus.
Galioja tik te standartai i ikonos, kurie
nurodyti ant produkto ir naudotojo
informacijos lape. VisiSie produktai atitinka
EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

C€

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Apsauginai drabuziai (Zirekite etikete)
Bendri reikalavimai. is Europos
standartas nurodo bendrus reikalavmus
ergonomiskumui, nusidevéjimui,
dydziams, apsaugos drabuziy zymejimui ir
gamintojo pateiktai informacijai.

\= rekomenduojamas dévétojo agis
ekomenduojama kritinés apimtis
komenduojama liemens apimtis

EN 343:2019
Apsauga nuo lietaus (Zidrékite etikete)

X Apsauga nuo vandens jsiskverbimo 4 lygiai
Y Apsauga nuo vandens gary jsiskverbimo 4 lygiai
R Gatava apranga, lietaus boksto testas, pasirenkamas

“R"simbolis gali i pakeistas“X" simboliu ei testavimas
néraatliktas ar yra netinkamas..

X Klase 1 Minimalus lygis
Klase 2
Klase 3
Klase 4 Aukiciausias lygis

Y Kiasé 1 Minimalus lygis
Klase 2

Klasé 3

Klasé 4 Aukciausias lygis
Drabuziai su nusegamom rankovém apsaugo tik tada kada
rankovés yra prisegtos prie drabuzio.

Relamenduojamas maksimalausdévjimo laiks pinam

idines kojos ismatavim:

j

dydiai ir pasirinkimas: Dél tinkamo kritines ir
nemens dydto pastkelnkite dydeylenteléi, S apranga
leidzia pojais patogiai dévéti kitus drabuzius. Dél visapusizkos
apsaugos gali reiketi déveti pirstines(EN 407 arba EN 12477),
batus (EN 20345) ir/ar saugos Salma (EN 397).

Laikymas: Nelaikykite vietose, kur patenka tiesioginiai
saules spinduliai. Laikykite Svarioje i sausoje vietoje.
Priezira:Gamintojas neatsako uz gaminius, jei nesilaikoma
ctikeciy nurodym, jos yra sugadintos ar nuimtos.

Pluosto sudéties etiketé: dél pluosto sudeties ziurékite
drabuzio etikete.

Démesio:Ten kur yra gobtuvas, periferinis matymas ar
Klausa galisusilpneti.

Kostiumui i8 Svarko i kelniy be terminio

direkte sollys
Garanti: Producent stér ikke tl ansvar for ingen hvis

EN343:2019 eme nosenja (u minutama) EN343:2019 Varighe: edning (| minutter)
Temp: Temp | Kiasa1 | Klasa2 | Klasa3 | Kiasad passer] Temp. Temper-| Klasse 1| Klasse 2 | Klasse3 | Klasse]
Temperatura 25°C 60 105 180 — d korrekt bryst og Temperatur i atur 4
adneokoine | 20°C | 75 | 20 | | T skema. Disse beklzedningsgenstande er fremstillet tl hive arbeidsmijoet | 25C |60 | 105 | 180

we oo || baret over medium tykkelse toj. For at opn fuld beskyttelse, wc || 20 =
10'c 240 — — — kan brugeren vaere nodt til at baere handsker (EN 407 eller EN 15°C 100 _ _ _
Sl -1 =1 -1=-= 12477), Stovler (EN 20345) og eller Sikkerhedshjelm (EN 397). we | w0 | | |
"~ Znaci da nema ogranitenja za vrjeme nosenja. Opbevarnig: Opbevar i ent og tort miljo udenfor A I e M

_ Belydermgen graznse for at baere tid

tajets label er flernet eller ignoreret.
Fiber indhold label: Les pi tojets label for fiber indholdet
Advarsel:Ved brug af hiztte kan udsyn og horelse nedszettes.

ellerlaminater i
lorskelhgeomglvelses temperaturer

Vaske anvisning: Se label pé beklzzdning for vask.

Maxtemp 30°C, skéneprogram  [[17]  tarres fugtigt haengende pdsnorellerbajle ~ MAX  Max
Maxtemp 40°C, skéneprogram  [T1] Tarres yadt haengende pd snor eller bajle 50¢ sovaske
Max temp 40°C, normal vask 52 Waikkestryges g»;; ;/lsax )
Max temp 60°C, normal vask ) Stryges ved max 100°C I vaske
A Brug ikke blegemiddel ) Stryges ved max 150°C 12 Dste
=1 Maikke torretumbles B M ikke renses MAX  Max
Torretumbles ved lav varme ® Professionel rens 5x  Svaske

Torretumbles ved normal varme

INFORMATII
UTILIZATOR

Ve te instructiuni cu

afolosi de protectie. Trebuie de asemenea

sa consultati ofiterul de siguranta sau superiorul direct cu privie la articolele vestimentare pottivite pentru
situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni cu grija pentru a le consulta oricand.

it cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar
standardele si pictogramele care apar atat pe
produs cat s in manualul de utilizare de mai
jos. Toate aceste produse sunt in conformitate
cu cerintele Regulamentului ( EU 2016/425)

EN343:2019
Protectie impotriva ploii (vezi eticheta)

X Rezistenta penetrare apa 4 nivele
Y Rezistenta penetrare vapori de apa 4 nivele
R Test de ploaie pregitit, optional

Simbolul,R” poate fi inlocuit cu un simbol X" dacé testul nu

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Articole vestimentare de protectie
vezi eticheta)

(&) Cerintele generale specificate in acest
Standard European pentru ergonommie,
varsta, dimensiuni, marcajre pentru arti-
cole vestimentare d eprotectie s informatii

A-Inaltime recomandata utilizator

= Circumferinta piept recomandata utilizator

= Ciraumferina falie recomandata utilzator

picior recomandata utilizator

pamualo.
EN343:2019 Dévéjimo trukmé (minutémis)
Temperatira: | Temper-| Kasé 1 | Klasé2 | Kiasé3 | Kiased
darbo zonos atira Mari
temperatira 25°C 60 105 180 —
wC |75 250
1| 100 — — —
10°C 240 — — —
s'C — — — —

*__* Néra apribojimy devejimolaikui
Atsparumas vandens garams danga padengtiems audiniams ar
laminatams skirtingose temperatirose

Skalbimas : dél skalbimo informacijos Ziurekite etikete.

Aukitiausia temperatara 30°C,
= lengvas skalbimas
Auksciausia temperatra 40°C,
lengvas skalbimas
Auksciausia temperatura 40°C,
normalus skalbimas
Auksciausia temperatira 60°C,
normalus skalbimas

Nebalinti

0J
[
>
=
=)
24
®

mix g B E

Nedziovinti dZiovykléje

Dziovinti dZiovykléje Zemoje temperatiroje
Dziovinti dZiovykléje normalioje temperatiroje
Diiovinti pakabinus

L B . MAX  Daugiausia
Dziovinti negreztus pakabinus  50x 50 skalbimy

Nelyginti MAX  Daugiausa
25x 25 skalbimai

Lyginimas 110°C
o MAX  Daugiausia
Lyginimas max 150°C 12x 12 skalbimy
Sausas valymas negalimas MAX  Daugiausia
Profesionalus sausas valymas ~ 5X 5 skalbimai
MANUALI |
PERDORIMIT

AL

Julutemi lexon keto udhezlme me kujdes para se te perdorni kete veshie te sigurise. Ju g]\lhashm duhette

lidhje me rrobat e jendjen tuaj

tevecante te punes. Ruaji ketoudhezimerne Kajdes na e g mund ¢ konultoheni e e cdo Ko,

Referojuni etiketes se produktit per
informacion te detajuar mbi standardet
perkatese. Vlejne vetem standardet dhe

ikonat qe shfagen ne produktin dhe
informacionin e perdoruesit me poshte. Te
githa keto produkte jane ne perputhje e
Kerkesat e Rregullores (U 2016/425).

Simboli‘R'mund té

EN343:2019
Mbrojtje ndaj Shiut (shikoni etiketen)

X Reziztenca ndaj penetrimit te ujit 4 Nivele
Y Reziztenca ndaj penetrimit te avujit te ujit 4 Nivele
R Testi kullés sé shiut pér veshjet, opsionale

njé simbol X' nése testi

EN IS0 13688:2013+A1:2021
Veshje mbrojtese (Iexo etiketen)
Kerkesa te pergjthshme. Ky Standart
(&) Europian percakton kerkesat e
pergjthshme per ergonomi,
durushmerine, masat, etiketimin e

XKiasi 1 Niveli Minimal
Klasi 2 Klasi2
Klasi 3 Klasi3
Klasi4 Niveli mei Larte

nuk éshté kryer ose nuk éshté i pérshtatshém...

Y Kiasi1 Niveli Minimal

Klasi4 Niveli meiLarte

o

veshjeve mbrojtese dhe informacionet
mreth prodhuesit.

= Gjatesia e Perdoruesit
8= Perimeti  Kraharorit
Perimei Belit
jatesia e Kembes

Masat dhePerzhjedhja: Perzgjidhni permasat qe ju
pershaten sa me mire,referohuni te tabela e madhesise.

Keto veshje jane ndertuar per per lirshmeri ne levizie dhe

per rehati dhe per tu veshur mbi veshje te mesme. Per
mbrojte te plote mund te kene nevoje te veshur dorashka
(EN 407 ose EN 12477), cizme (ne EN 20345) dhe ose helmeta
sigurise (EN 397).

Magazinimi:Mos  ruaje nen rrezet e diellt te forte. Duhet
mabjtur ne kushte te pastra, te thata.

Veshjet me menge te ndashme ofrojne mbrojtje te plote kur
menget jane te montuara

Koha maksimale e rekomanduar per mbajtjen te veshur kostumin
e shiut (xhakete dhe pantallona) pa mbushje termo izoluese)

[Nsu 2019 gjatj hur (mins)
Klasi1 | Klasi2 | Kiasi3 | Klasi4

Tempevamra E) 105 w0 |
e Ambjentitte |7050 » | _ |
Punes W I

* Do te thote nuk ka limit veshje kohore
Efekt rezistences ndaj avullt t ujt per pélhura té veshura ose
petézuar né temperatura té ndryshme té ambientit

Etiketae Permhames nevem;um etketes veshje per
jet

dote prano
veshje ku etiketat e kujdesit jane injoruar, shire ose hequr.

detaj
Kujdes: Kapuci mund te vedukm]e shikimin periferik
dhe degjimin

Etiketa e Larjes: Referojuni etiketes veshje per detaje per larjen perkatese.

Temp max30°C proces delikat 1] Tharje ne tel MAX  Maximum 50 larje
Temp max 40°C proces delikat — [T1] Tari ne tel pa e shtrydhur S0 payimum 25 lrie
Temp max 40°C, proces normal - 52 pos e Hekuros g?; Maximum 12 larje
Temp max 60°C proces normal =) Hekurose ne temp max 110°C iy Meimum S larie
A Mos perdor zbardhues =4 Hekurose ne temp max 150°C 12«
=i Mos perdor makineri tharse 4 Mos perdor pastrim kimik MAX
= Makineri tharse, delikat ®  perdor pastrim kimik profesional X
Makineri tharse, normal

‘ MHCTPYKLWIﬂ 3A
YNOTPEBA

Mons, NpoueTeTe BHUMATENHO Ta3H UHCTPYKLUA, NpEAW Aa 3non3sare Tosa aLuTHo oBnexno. Bite Cbio
TPAGEA A2 Ce KOHCYTUPTe C BaLLINA CAYXHTN 0 Ge30MaCHOCT WM MPAK PBKOBOAHTEN 10 OTHOLEHHE Ha
MIOAXORALLM OBEKNa 30 BaILIATa KOHKDETHa PAGOTHA CHTYaA. ChXPaHABITE Te3H MHCTPYKUMM BHAMATEHO,
Taka e A2 MOKe 42 C& KOHCYTUPTe CTAX 10 BCAKO Bpeme.

32 104pOGHa HHPOPMALAA OTHOCHO
CHOTBETHITE CTaHAGPTH BHXTE eTHKeTa Ha
npoAyKTa. M3N0N38aT ce amo CraHAapTH

W IKOHI, KOHTO Ce NOKa3BaT KaKTO Ha
1POAYKTa, Taka  Ka noTpeGiTenCkata
WopMaLus no-ony. Bawaki Tesn
IPOAYKTH OTTOBPAI Ha W3MCKERHAATa Ha
Pernament (EU 2016/425).

EN 343:2019
3aura Cpeuty J1bwa (Bik eTukera)

X YcToitumBocT Ha npoHUKBaHe Ha BoAa 4 Huea
Y Ycroiisnoct Ha npoHuKBae Ha Bok napn 4 Huea
R Tecr 3a Boget cronf 3a roTosa apexa, no u3op

CumsomT, R” MOXe Aia Gbae 3ameHen Cbc cmson, X', ako
TECTET He € U3BLPLIEH WIH He € NOZXOAALL,

EN IS0 13688:2013+A1:2021
3awuHo 06neKno (i etikera)
061 w3wckBaHwA To3w eBponeiickn
() crannapr onpenenn b wsncksaiun
32 €PrOHOMWHOCT, CTapeche,
OpasmepABaHe, MApKHP2HE Ha
3aUATH 06NKNa 1 32 MHGOPMaAUNA,
NPEAOCTaBeHa OT NPOH3BORUTENS.
A= MlpenopvunTenta BcounHa va nonsearens
B= llpenopbusena rpbina 06WKonKa Ka nonssarens
lpenopuuiTeniHa OGHKONKa Ha TanuATa Ka nonearens
MpenopuLuiTeNiHa ALMKIHA OT YaTana Ha KpaKa Ha
nonssarens

OBNEKA0T0 CBINACHO KOPEKLIWA Ha Pa3MEPHTe Ha rbpTe
W TanMAT, BWKTe TabnMara C pasmep. Tesu obneKa ca
KOHCTpYWPAH ChITacHO KBOTH 32 KOMGOPT W Aa ce Aae
BYIMOXHOCT Ha O6MEKTOT0 A3 Ce 0BH4A HaA eAHo-
Reent apexu. Cuen, A2 Ce oMY UAROCTHA 3auMTa Ha
TOTpEGUTeNs, 32 42 MOTAT MCHO A2 CE HOCAT PKAEHLI

(EN 407 ww EN 12477), Borw (EN 20345) w, wni kacka 32
Gesonacocr (EN 397).

Coxpanenme: A HE CE Chxpanisar Ha Mecra, uanoxenn
Ha IpAKA WM CATHA CTsHAeBa CBeTHKa. fla e CXpansea B
HCTH U CyXH YCROBIA

Cnen OGrpwiBame: [IpOW3BOMTENST HAMA A HOCH
OTTOBOPHOCT 32 067IEKA2, KBIETO ETHKETHTe 32 IpaBTHH
TP W CLXDaHEHHE G2 BT UTHOPHPAHY, W3PA3HI W
npewaxHaTH.

X Knac1 Musnanko wugowa Y Knac 1 Musnwanko wso wa

ycroitangocr yeToRmBoCT
Knac2 Knac2
Knac3 Knac3
Knac4 Hait Knac4  Haii
yeroitansocr yeroiiungoct

06neKnara, ChC CBANALLN e PbKABH NpEATaraT MbHa 3alLTa
CaMo KOTTO PHKABHTE Ca NPHKPEIEHH KoM TANOTO Ha ApexaTa.
TIpenopbuBaMe MaKCAMATHO BpeMe Ha NO3BaHe Ha e
KOMIIEKT, CBCTOALY Cé OT AIKE W NaHTanoH, Ge3 TepmiyHa
noannara.

EN343:2019
: Tewneparypa| Knac1] Knac2 | Knac3 | Knacd
60 105 180
75 250

" 03HauaBa, 4e HAMA OTPAHH4EHUE 32 BPEMETO 32 ynoTpe6a
EQEKT Ha YCTOAMABOCT Ha BOZHA N12pa 32 NOKPHT TKZHM W
TaMIAKATI M PA3THAHY TEMTIEPTYPH Ha OKOTHATA CPeAa

Buxre
06nek7010 32 CboTBETHM NOAPOBHOCTH,
BHumanwe: Koraro ma Kauyika, nepiQepHOTO 3pese n CyxsT
Morar 72 Gbar apyietn

ErueTn 32 Tpua npu U3nupase: BIKTe eTvKeTa Ha OGEKOTO 32 CHOTBETHITE NepTHN MOAPOGHOCTH.

@07 Makcumansa Temneparypa 30°C,

Moxe aa ce uentpodyrupa npu MAX  Makcumym
5

6bp30 npate 0x 50 Mpanera
ao7 Maxcmanta temneparypa 40°C, Hopwakit 0Gopot " g
~ bbpsonpate Cyxo Mnagene MAX  Makcumym
s M 25x 25Mpatera
akcumanka remneparypa 40° C, Tnagete cMlapa
HOPMa/IHO NpaHe = MAX  Makcuym
\&o7 Makcumanva mmneparypa 60°C, Aa we ce napm 12x 12Mpavera
HOPMAIHO NPaHe = Imanexe npu makc. 110°C MAX  Makcumym
A fatece Mzéensa 2 Tnagene npu makc, 150°C 5x  SMpawera

= fave celentpodyra
3 pace ewrpodyrupa npu wcku 060porn

fla He ce noaara Ha Ximnsecko Yicrewe
Tpodheconanto Xumnsecko Ycrene

i modele disponibile:Alegeti marimea in
functie de marimea corecta din tabel pentru piept si

talie. Aceste articole permit purtatea comfortabila si pot
fi purtate peste haine mai voluminoase. Pentru protectie
integrala, utilizatorul va trebui s apoarte manusi (EN

407 sau EN 12477), Ghete (EN 20345) si/ sau casca de
protectie EN 397).

Deporzitare: NU depozitati in spatii cu expunere directa si
puternica a soare. Depozitati in zone curate si uscate.

este efectuat sau nu este adecvat..

X Clasa 1 Nivel minim
Clasa2
Clasa3 Clasa3
Clasa4 Cel maiinalt nivel Clasa4 Cel maiinalt nivel

Y Casat Nivel minim
asa2

Artcolle vestmentate cu mned deasabil ofra protcte

leta att pului vestimentar
Timp de purtate continua maxim recomandat. Pentru un costum
complet format din jacheta s pantaloni fara captuseala termica

EN343:2019 D
Temp: Temp | Clasal | Clasa | Clasa3 | Clasad
Temperaturain | 25C | 60 05 | B0 |
mediul delucry | 20C 7 250 — —
w0 || |
0°C | 240
5C _ _ _ _

* Inseamna ca nu este Ilmlla pentru perioada de purtare
Efectul de rezistent la vap
acoperite a diferte temperaturi ambientale

nuisi asuma

pentru articolele a caror eticheta nua fost respectata,
desfacuta sau inlaturata.

eticheta articolului
vestimentar pentru detalii continut

Atentionare:Dac exista gluga, vederea periferica si auzul
pot fiafectate

Etichete spalare: Consultati eicheta articolului pentru detali

Temperatura maxima 30°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces normal
Temperatura maxima 60°C, proces normal
A Nufolosit inalbitor

=1 Nufolositi uscare automata

Uscati in uscator la nivel scazut

Uscati in uscator la nivel normal

ORLUNEH

palare
Uscati pe sarma gsx Maxim
Uscati prin picurare pe sarma X S0spalari

MAX  Maxim
Nuse clca 25x 25 spalari
Ase calca lamaxim 110°C MAX  Maxim
Ase calca la maxim 150°C 12x  12spalari
Nu curatati uscat MAX  Maxim
Curatare uscata profesionala Sx S spalar

KASUTUSJUHEND

Palun lugeda hoolikalt

Kasutamist.

valimiseks otsese lemuse vGi ohutuse eest vastutava isikuga oma konkreetses tésituatsioonis. Hoidke juhiseid

hoolikalt,sis saate vajadusel uuestilugeda.

Detailse informatsiooni vastavate
standardite kohta leiate tootesildilt. Ainult
standardid ja ikoonid, mis on kuvatud

tootelja kasutusjuhendis on kehtivad.
Koik need tooted vastavad madruse (EL
2016/425) nduetele.

EN343:2019
Vihmavastane kaitse (vt. etiketti)

X Veekindlus 4tase
Y Veeauvu kaitsekindlus 4 tase

i test. Valikuline.

@) EN 150 13688:2013 + A1:2021
Kaitseriietus (vt.etiketti)
© K\‘ Pohinoudmised. Kaesolev Euroopa
\

(8 standard mratieb idised noudmised
ergonoomika, kulumise, suuruse,
Kaitseiieruse markeerimise j info

valmistaja kohta.

©

A= soovitav pikkus
B=soovitatav rinnaiimbermaot
€= soovitatay visiimbermaot
D= soovitatav sammupikkus

Resiimboli vib asendada X simboliga, kuitesti el tehta
vGi see pole sobiv.

XMass1 Miimimumtase Y Klass 1 Minimumtase
Kiass 2 Klass 2
Kiass 3 Klass 3
Klass 4 Korgeimtase Klass 4 Korgeim tase

TEST HOUSE

INTERTEK Intertek Italia S.p.A. via Miglioli, 2/A, 20063 Cernusco
sul Naviglo (M1}, Italy Noti 2575

a [T eT)

ITS Testing Services (UK) Ltd., Centre Court, Meridian Business Park,

Leicester. LE19 1WD Approved body number: 0362 SHORT | 152-164) 74
SATRA  Bracetown Business Park, (Ianee Dublin 15, D15 YN2P REG |164-176| 79

Ireland Notified Body: 27;

Wyndham Way, Telford Way, Kettering, TALL |176-188| 84

Northamptonshire, NN16 85D, Umted ngdom XTALL |188-202| 92

Approved body number: 0321
VARTEST Vartest Laboratories, Inc, 19 West 36th Street, 10th

Floor New York, NY 10018 n INCHES | <M DE FR

1SO/IEC 17025 XS | 2628 | 6872 | 42-44 34-36

Testing Certificate No. through A2LA is 2180.01 S 30-32 76-80 | 46-48 38-40
AITEX  Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, licante, Spain M 3350 BaB8 50 424

Notified body number: 0161 XL | 4041 | 100-104 56 5050
ot Institut fuer Oekologie, Technik und Innovation GmbH XXL | 42-44 | 108-112 | 58-60 54-56

Siebenhirtenstrasse 12A, Objekt 8 1230 Vienna, Austria 3XL | 46-47 | 116-120 62 58-60

Notified body number: 0534 4XL | 48-50 | 124-128 | 64-68 62-64
BTTG Shirley Technologies Europe Limited, Sky Business

Centres, Unit 21, Block 1, Port Tunnel Business Park,

Clonshaugh Business and Te(hno\ngy Park, Dublin, NGFES @x SR

Ireland Notified body: 28 XS 32"-34" 80-88 40-44

Unit 6 Wheel Forge Way, Man(heslerMﬂ 1EH S 36"-38" 92-96 46-48

Approved Body 0338. T a1 8 - ? '22
SGS Fimko Oy XL "-48" 16-12 -62

Finland, SGS Fimko Ltd XL " 2813: 66

PPE services, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland 3XL 55" 36-14( 70

Notified body: 0598 4XL 56"-58" 144-144 72-74
SGS UK Ltd SXL 60"-64" 152-16( 76-80

SGS United Kingdom Ltd, Whittle Estate, Cambridge
Road, Whetstone, Leicester, LE8 6LH
Approved Body 0120
PHB PHB Certification Services
17 Water Royd Avenue, Mirfield, WF14 9LS,
United Kingdom
Approved Body: 8519

SIZE CHART
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Fabricant, Hersteler, Gyart, Fabrikant, Fabricante, Producert,
Vyrobee, Kataokevaori Fabbricante, Fabricante, Vrobca,
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Tooted ga tag:

sel juhul, kui varrukad on kinnitatud tootele.

Soovitatay maksimaalne kandmisaeg, aiskomplekt koosneb
jopest ja pikstes ima termilse voodrita.

Saadaval suurused ja valikud :
rinna-ja vtimbermoodule. Tooted on disanitud mugavateks
jamoeldud ka keskmiselt kogukamale kandjale. Et saada ildist
Kaitset voib olla vaja kanda kindaid ( EN 407 voi EN 12477),
jalatseid (EN 20345) ja kaitsekiivrit (EN 397).
Ladustamine: Mitte ladustada otsese vi tugeva
piikesevalguse kies. Ladustada puhtas ja kuivas kohas.

vita vastutust, kui
ignoreeritud, eemaldatud vai rikutud.
Kiudaine koostis:Vaadake iksikasjalised detailid toote
etiketilt.
Hoiatus:kui on kapuuts,sis vaib olla hiritud perifeerne
nagemine jakuulmine

EN343:2019 asutusaeq (minutites)
Temp: Temp | Klass 1 | Klass2 | Klass3 | Kiass4
temperatuur 25°C 60 105 180 _
tookeskkonnas | 20C | 75 LU R
15°C 100 - — —
0| 240 — —
s'C _ — - -

* Tahendab, et kandmisaja piirangut ei le
Kaetud - voi lamineeritud kangaste veeauru vastupidavuse efekt
iimbritsevatel temperatuuridel.

etiketilt.

Max temp 30°C, keskmine protsess III Kuivatus ngoril MAX  Maximum
Max temp 40°C, keskmine protsess 1] Kuivatada tlkuvana ngoril 50x s0pesu
Maxtemp 40°C, normaalne protsess <1 Mitte trifkida i P;::I;"S:m
Max temp 60°C, normaalne protsess = Trikida max 110°C W .

IAX  Maximum
A Mitte valgendada & Triikida max 150°C 12x 12pesu
B Mitte tummelkuivatust g Mitte kuivpuhastada MAX Maximum

Tumble dry low

Normaalne trummelkuivatus

Profesionaalne kuivpuhastus

5x  Spesu

WHOOPMALINW 3A
KOPUCHUKOT

42 ja KopHCTITe 08aa 3aluTiTHa ofnea. McTo Taka Tpefa fa ce

Be MOTIME MPOUMTaJTe 1 OBHE yNaTCTBa npea

KOHCYATHpaTe CO BaILIOT PeqiepeHT 32 6e30eAHOCT WA HenloCpeAeH NPETOCTaBeH B0 BPCKa C COOABETHaT
ofinea 3a Baluara cnewn{iia paboTHa cuTyaLja. YyBajre rt BHAMATETIHO OBME YNATCTB3, TaKa LTO Ke MoXe
42 TH TOMEHeTe B0 CeKoe Bpeme.

TlorneameTe Bo eTKETaTa Ha npOW3BOA0T
32 NO7ETANHM WHOOMALIN 32 COOABETHAT
CrTamnapAw. Ce npMeHyBaar camo
CTaAaPAUTE 1 WKOHATE WITO Ce NojaByBaaT
Ha NPOU3BOAOT U Ha WHGOPMALMMTE 32
KOPHUCHUKOT N1007y. CMTe 0BYE NPOU3BOAH
€€ B0 COMMACHOCT C0 Gapatbaa Ha
Perynatugara (EY 2016/425).

EN343:2019
3awruta o poxA (Buaw ja etuketara)

X OtnopHocT of HasneryBatbe Ha Bofa 4 wugoa
'Y OmmopHoct on npoavpatse Ha Bofiena napea 4 nusoa
R Tect Ha goxzo8Hata Kyna, onuvoHanHo

CumbonorR'moxe Aa ce 3amenu co’X' cumbon ako Tecror

EN 150 13688:2013+A1:2021
3aurmuTHa o6net
(Mornegere ja erikerara)

() O Sapara o) eponcn ransapn
U cneuuduUMpa ONLLTUTe yCnoBH 33
€proHoMMjaTa, CTapeetsero, fonemitara,

03HaYBAET0 Ha ALITHTHATA 06IeKa,
KaKo 1 32 W opMauiaTe 0es6esenit on
CTpata Ha NPOW3BOZHTENOT.

A= Tpeniopasak oncer Ha BACHHaTa Ha KoGHTEAOT

= Npenopasat oem Ha rpaiiTe Ha HoauTenor

8= Npenopasat oem Ha CTpYKOT Ka HoaiTenor
T = M1peopa3aHo Mepetbe Ha BHaTpeLLHHOT Aen

EN343:2019 BpemeTpaeine Ha Hocerbe (0 MiHyTH)

0y Horara Ha HocuTenor Temn: Tewn | Knaca1 | Knaca2 | Knaca3 | Knacad|
Temneparypa 25C 60 105 180 .
T ||wapaborara | 2°C |75 pEUS R
€OToNHaTa ToneHa Ha TPaZHTE W CTPYKOT, NOeAKereja | |cpeuua WO | o | I
Tabenara co ronemuHu. Ogue obnekw uMaaT TonepaHumja ot 240 — — —
32 YAOGHOCT M 0BO3MOXKYBaaT obnekaTa Aa ce HOCH Hap sC — — — —

CPeHo KabacTit 06nek. 3a ga ce A0GHE LeNOCHa 3aWTHTa,
HOCHTENOT MoXe Ke TPe6a 4a HoGH pakagiu (cTopea

EN 407 wnm EN 12477), wu3mu (cnopen EN 20345) w/unun
Gesieanocen wne (cropea EN 397).
Uysatbe: HE uysajre Ha Mecra u3noxeHi Ha

He e norogeH...

X Knaca 1 Muwwanvo nso Y Knaca 1 Musimanko wiso
Knaca2 Knaca 2
Knaca 3

O6neKaTa Co OTCTPaHTHBH PaKGBH Ky UENOCHa 3aUITITa Cao
KOra PaKGBHTE e 3akaYeHH Ha 06TeKa.

Ipenopa|aHO MaKCHMATHO MOCTOjaHo BpeMe 3a HOceroe Ha
LET0CeH KOCTM T0 C2 COCTOM 03 2KH H NaHTaNOHM 6e3
TepHINIKa 0GBHBK?.

*___” 3424 [eKa HeMa OTPaHHUYBASE BO BPEMETO 33 HOCEtbe
EQEKTOT Ha OTOPHOCT Ha BOeHa N12pea 32 npewadKaHi
TKEHIHI W NaMUHATH Ha Pa3NAYHY AMGHETaHA TEMNEpaTypit

WNHa COHIBa CBRTNNHA. HyBajTe BO UACTA W CYEH yCnoBH.
Hera:flpoussonuTenor Hewa a npHQaTH OATOBOPHOCT
3 OGTIEKHTE Kaj KO ETHKETHTe 3 Hera ce THOpUPHH,
U306THUEHH WM OTCTPaHETH.

ETKeTa 3a COApIAHA Ha BnakHa: lormefere ja eTukerara Ha
Oiekara 3a COOABETHH ACTalit B0 BPCKa CO COAPKIHATa.
TlpeaynpeayBatbe:0any kae T uMa Kauyrka,
NePUGEPHHOT B CIYXOT MOXe A2 6AT HapyLieHi.

EvukeTi 3a nepetbe: llormeere ja eTiKeTara Ha 06ekara 3a COOABETHH AeTarlh B0 BPCKa CO NePetsero.

Makc. Temnepatypa 30°C, 6nar npouec
Makc. Temnepatypa 40°C, 6nar npouec
Makc, Temneparypa 40°C, Hopmanes npotiec
Makc. Temnepatypa 60°C, HopmaneH npouec
A HeGenere

B He CyweTe BO MaWwHa

Cyuwere Ha HucKa TemnepaTypa

CyweTe Ha HopManHa Temnepatypa

NAVODILA ZA
UPORABO

Prosimo, da tega

skrbno prebe ta navodila. Prav take

koordina-
bl &

torjem za varnost n zdravje ali
delovno situacijo. Skrbno shranite ta navodila,

Tako dasijihlahko kadarkol ogledate.

Patrobne nformacie o ustrezihstandarcih
izdelka. Up

samo standerdi n kone,kise: pejavl]a‘o na

izdelkuin v podatkih za uporabnike spodaj.

Vsit zdelki ustrezajo zahtevam Uredbe
(EU 2016/425).

EN343:2019

X Odpornost na vdor vode 4 ravni

'Y Odpornost na vdor vodne pare 4 ravni

R Test vodnega stolpa konfekcijskih oblaéil
neobvezen

Zasitna oblaila (Glejte etiketo)
Splozne zahteve Ta evropskistandard
dolota splosne zahteve glede ergonomije,
staranja, velikost, oznacevanja zascitnin
oblacilin za informacie, i ih zagotavlja
proizvajalec.

riporoen razpon visine uporabnika
riporocen obseg prsi uporabnika
riporocen obseg past uporabnika

Simbol “R" e lahko nadomesti s simbolom “X’ e preizkus ni
bil opravljen ai i primeren..
X Razred 1 Minimalna raven v Razred 1 Minimalna raven
Razred 2 Razred 2
Razred 3 Razred 3
Razred 4 Najvigja raven Razred 4 Najvisja raven
Oblaila z snemljivimi rokavi nudijo popolno zasito le, ko so
okavi pritjeni na telo oblatila
Priporoten najdalji cas neprekinjenega nosenja Za popolno
obleko,sestavljeno iz jakne in hlat, brez toplotne podioge.

= Priporotena mera notranj ge up

Razpololjiva velikost in izbor-Izberite model, glede
na pravo velikost prsiin pasu, upotevaite tabelo velikosti
Ta oblacila imajo varajen dodatek za udobje in omogocajo
nogenje oblatila prek srednje debelih oblacil Za clovito
zaito, bo morda uporabnik moral nositi rokavice (po EN
407 ali EN 12477), 3kornje (v skladu z EN 20345) ali zai¢itno
Celado (EN397).

Shranjevanje:NE hranite na mestih, ki so izpostavljena
nepostedni ali mo¢ni son¢ni svetlobi. Hranite v istih,

suhih pogojih.

NegaProizvajalec ne prevzema odgovorosti za oblatila,
Ker so oznake za nego prezrte, izbrisane ali odstranjene.

-

?gé ‘ www.portwest.com

TIOUSPA3

ANVANDER
INFORMATION

L ingen noga innan du anvénder

Du biir ocksé kontakta din skyddsombud eller

nérmaste chef nr det galler limpliga Klader for din specfik Forvara
noggrant s at du kan héra dem nar som helst.

instruktioner

Se produktens etkett for detaljerad
information om motsvarande standarder.
Endast standarder och ikoner som visas p3

bide produkten och anvandarinformationen
nedan ar tillimpliga. Alla dessa produkter
uppfyller kraven i forordning (EU 2016/425)

ENISO 13688:2013+A1:2021
Skyddsklader (se etikett)
Allmanna Krav Denna Europastandard
(&) anger aliminna krav p3 ergonomi,
ldrande, dimensionering, mirkning
® av skyddsklider och om information

fran tillverkaren.

EN343:2019
Skydd mot regn (Se etiketten)
X Vattentithet 4 nivaer

Y Motsténd mot vattenanga genomtréngning 4 nivaer
R Fardigt plagg regntornstestas valfritt

R-symbolen kan ersittas med en X" -symbol om testet inte
utfors eller inte arlampligt..

X Mass1 Minstanivi Y Kass 1 Minstaniva

hojd utbud
ekommenderat brost omirets av anvandaren
ekommenderad midjomkiets av anvandare
ekommenderad insida av benets matning av
anvindaren

A
B
C
D

*__* Pomeni neomejen ¢as nosenja
Utinek vodne pare za prevlecene tkanine alilaminate pri razlénih
temperaturah okolice

Oznaka glede vsebnosti viaken:Za ustrezne vsebinske
podrobnosti,sioglejte etiketo oblatila

Opozorilo:Ce obstaja kapuca, se periferni vid i sluh lahko
poslabsata.

-7a It

Maks. temp. 30°C, blag postopek [
Maks. temp. 40 °C, blag postopek [
Maks. temp. 40 °C, normalen postopek =<1
Maks. temp. 60 °C, normalen postopek =
A Ne uporabliajte beli
T Nesusite vsusilnem stroju =
Nezno suste v susiinem stroju ®
Normalno susite v susilnem stroju

glede pranja,sioglejte etiketo oblacila.

Susite navrvi MAX  Maksimalno
Susite mokro na vrvi 50 soprany
Ne likajte Yo g";';:‘;:l““
Likajte pri maks. 110 °C MAX  Maksimalno
Likajte pri maks. 150 °C 12x 12pan)
Ne cistite v kemicni istilnici MAX  Maksimalno

Cistite v profesionalni kemicni 9% SPranj

distilnici

BRUKERINFORMASJON

noye for du bruker i

eller
nmeste overordnede med hensit plagg egnet il din bestemte arbeidssituasjon. Oppbevar diss nstruksene

ettrygt sted slk at du kan konsultere dem né

Se produktets etikett for detaljert
informasjon om tilsvarende standarder. Bare
standarder og ikoner som vises bde p3

produktet og brukerinformasjonen nedenfor,
gjelder. Ale disse produktene oppyller
kravene i forordning (EU 2016/425).

i som helst.
EN343:2019
Beskyttelse mot regn (se merkelappen)
X Motstand mot vanninntrengning 4 nivaer
Y Motstand mot vanndampinntrengning  4ni

R Produsert plagg, vannsayle test, valgfritt

Rsymbol kan erstattes av X symbol hvs test ikke er utfort

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Verneplagg (se merkelapp)

Generelle krav. Denne europeiske
standarden spesifiserer generell krav for
ergonomi, aldring,storelser, markering
avvereplagg og for

eler ikke passende.

X Klasse 1 Minste niva Y Kiasse 1Minste niva
Klasse 2 Klasse 2
Klasse 3 Klasse 3

Kiasse 4Hoyes(e nivé Klasse 4 Hoyeste nivs

av produsenten.

A= Anbefalte hoyde til brukeren

D = Anbefalt buksebenmél (innsidemal) til brukeren

Tilgjengelige storrelser og utvalg: Passform i henhold
il bryst- og midjemil se storrelestabellen. Disse plaggene
har innebygget bevegelsesmonn for  vere behagelig  bruk
og for at plagget skal kunne brukes over middels tykke k.
For 3 oppna generell beskyttelse, ma brukeren kanskje bruke
hansker (tl EN 407 eller EN 12477), stovler (til EN 20345) og/
eller en vernehjelm (tl EN 397).

Oppbevaring: SKAL IKKE lagres p3 steder utsatt for direkte
ellersterktsolls. Oppbevares i rene og trre forhold.
Pleie: Produsenten er ke ansvarlig for kizr hvor
vaskeanvisningene har bitt ignorert, bitt jort uleselig
ller flemet.

Plagg med avakb girbare fulstendig beskyttelse ndr
ermene erfesm til plaggets kropp

Anbefalt maksimal kontinuerlig brukstid for en kompltt drakt
som bestr av en jakke og bukser uten termisk for.

EN343:2019 je nos utah)

Temp: Temp | Razred 1 | Razred 2 | Razred3 | Razred

Temperature . 4 val: M li

delovnega BC| @ 05 | e |

o wc | s | = kumgeva hmstochmld]eman,seswv\eks(abe\l Dessa
oo | | | = plagg har inbyggda ersattning for komfort och for att
w:c 240 _ — — plagget att baras Gver medel skrymmande klader. For att fa
sc | _ N Gvergripande skydd, kan anvandaren behiva bara handskar

(EN 407 eller EN 12477), stovlar (enligt EN 20345) och eller
Skyddshjalm (EN 397).

Forvaring: Forvaras pa platser med direkt eller starkt
solljus. Forvara i rena, torra forhallanden.

Eftervard: Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar
for klader dar vérd etiketter har ignorerats, utplanats

Kass 2 Kass 2
Kass 3 Kass 3
Kass4 Hagsta nivin Kass 4 Higsta nivin
Plagg tagh: erbjuder endast fullstindigt skydd
nir armar ar st vid kroppen av plagget.
maximal kontinuerlig Forett set
bestéende av jacka och byxor utan en termisk foder.
EN343:2019 Varaktighet Att bara (i minuter)
Temp: temp | Kass1 | Klss2 | Kass3 | Kassd
Temperaturfor | 25C 60 105 180 _
arbetsmiljo 20C 75 250 — -
|10 | N
0°C | 240 _ — —
s'C — — — -

Betyderingen grans fo att bara tid
Vattenanga-resistenseffekt for belagda tyger ellerlaminat vid oika
omgivningstemperaturer

Fiber (ontent Label: Se skitselrad for motsvarande innehélls

ellrtagitsbort. Varning: Om det i en huva, perifer synoch hrse kan
forsamras.
Tuitt Etiketter: Seskitselad frmotsvarande ttt dtaljer.
Max temp 30°C, mild process O tinjetor MAX  Max
Max temp 40 ° C, mild process 00 bropplinje torr 50 sovatar
Max temp 40°°C, normal process 22 suykinte MAX Max
25x 25 tvittar
Max temp 60 ° C, normal process & Jimmax110°C
MAX  Maximalt
A Blekinte 3 ronmax150° ¢ 12 12wttar
B Torktumia e & Inte kemtvattas MAX  Max
®  professionell kemtvitt Sx sTtar

Torktumlas lag
Torktumlas

IHOOPMALLIA
KOPUCTYBAYA

Y Tk, YO TBOMMTTE o KRN NP BIKOPTaHAM U SEKICOTD OB B T

ROBHHH MPOKOHCYBTYBTHCA 3 BaxiBiiem 3

BIANOBIAHOTO OAArY AA BALLOT KOHKPETHOI poBouoi cuTyau iﬁep\rame wiiHCTpyKLi ABainuso, moﬂ BM
MO O3HaMOMITICA 3 HININ B Gy b-AKN ac.

ol AeTanoHy ik gopMaLI0 1po
BIANOBIAHI CTaHAGPTH AVS. Ha eTHKeTU
NPOAYKTY. 3aCTOCORYIOTHA Tinbkin

CTaHRAPTH i HaKN, A BIAOGPaXAOTHCA
K Ha MPORYKT, TaK | Ha iHQOpMaLT A1
KopiCTyBava Hike. Bl Ui npoayKTH
BIANOBIAGIOTS BAMOTaM PernameTy
(EU2016/425).

EN343:2019
3axucr 8ip Aowy (AMBITbCA eTHKeTKY)

Cumpon“R" moxe Byt

X OnipHicTb NPOHWUKHeHHI0 BoAN 4 pia

'Y OnipwicTs npoHuKHeHHIo Napa 4 piska

R Tigpoctariynuii Tect 114 roT0Boro HENPOMOKaKHOro
0BTy, oNLioHansHo

X', AKo Tect

EN15013688:2013 + A1:2021
3aXVCHMit OAST (TUBITHCA eTHKETKY)
3aranbHi BUMOrH: [laHuii CTaHAapT
(8 scranoenoe saransi umorn 2o
€ProHOMIKI, CTapitHI0, po3NIpis,
MaPKYBAHHIO 30X/ICHOTO ORATY | ANA
OTpUMaHHA iHPOPMALI, AKa HAAaETbCA
BUPOGHUKOM.

PeKomenoBaHui 3picT KopHCTyBava
Pekomen0BaHuii 06xsaTy rpyaeii kopuctysaa

* Betyringen grense for brukstid
Vanngjennomtregning effekt for belagte metervarer ellerlaminater
i ulike temperaturer

EN343:2019 Varigheten av brukstiden (i minutter) €= PexomennoBaHwi ofxBar Tanii KopucTyBasa
Temp.: Temp. | Klasse 1| Klasse 2 | Klasse3 | Klasse D = PeKomen0BaHhit KpOKOBii LIOB KOPHCTYBaYa
] 4
arbeidsmiljoet 257 60 105 180 —_ . P . "
we | s | w0 | | Tlocrynwi posmiph i BuGip: Miarokka gianosiaHo
15°C 100 _ _ _ 10 PO3Mipy rpyzeil i Tanii, 38epHTL yBary Ha aiarpamy
we | 10 _ _ _ po3wipie. Lli npeameTy opary maioTb npunyck Ana
s'C KoMQOPTY. [1NA OTPHMAHHA 3aranbHOT0 3aXHCTY, KOHCTYBaY

MOKe HOGHTH pyKaBukw (8ianoBiaHo A0 EN 407 a6o
BianosiaHo Ao EN 12477), uobotu (sianosiaHo o EN 20345)
T4 wonom Gesneku (Bianosiaro 4o EN 39;

He POBORHTBCA Uit He MIAXORTS..
x Knac1 MinimanbHmit p\senbv Knac 1 MinimanbHuit pisesb
Knac2 Knac2

Krac3 Ko

Knac 4 B pisets Krac4 Buwni pisetis
OB 3 3HiMHAMH PYKaBAMIA TPONOHYE NOBHME 3AXACT, Tk
KOMMH pyKaBa npUKpINeHi 40 0y,

HoCiHHA
I0BHOT0 HaBopy, AKMI CKNAAAETLCA 3 KYPTKN Ta 6pIOK Ge3
TepMidHoi MiAKTAAKH.

EN343:2019 Tousan
Temneparypa: | Tenneparypa | Knac | Knac2 | Knac3 | Knacd
i e
W 3T G | 05 | w0 | _
podosoro 20°C 5ol s | |
cepenosmua 15 200 — | =

10°C 20
5C JE U R

" 03Hauac, 40 HeNa€ MeXi A7 Yacy HociHia
QKT CTIRKOCTI 10 TDOHWKHEHHA BONAHOI Napi ATA TKaHWH 3
IOKPHTTAM 60 GrarOLIAPOBHX TKRHH IpH PI3HiA TeMnepaTypi
HABKOTHLLHS0TO CEPeAOBHLL

Merkelapp for fiberinnhold: Se plaggets merkelapp for
tilsvarende innholdsinformasjon.
Advarsel: P4 plagg utstyrt med en hette kan det perifere
synsfeltet og horselen bl nedsatt.

He 36epirarit & micusx,
BIUNBY TPAMIAX 260 CATSHIK COHAUHIX TPOMEHEE.
36epirari wncri, yxu ywosa.  AOrmABHpOGHIK

3miCT eTUKETKU:3BePHITS YBrY Ha eTHKETKY OAATY AR
BIANOBIAHOI iHpopMaL.

Ti 32 368peXeHHA OZATY, AKILO He
OTPUMAKI BUMOTW, AKi BUKNaZleHi Ha Ui eTHKeT.

B ( KOTH € KaLWOH it 3ip
i Cnyx MOKyTb noripuITHCA.

Merkelapper vaskeanvisning: Se plaggets merkelapp for ko

\G57 Maks. temp. 30°C, skinsom behandiing [ 1]
- Maks. temp. 40 °C, skansom behandling IEI
Vagi/ Maks. temp. 40 °C, normal behandiing <
Maks. temp. 60 °C, normal behandling <=
A Miikke blekes =
=L Taler ikke torketrommel &

Taler torketrommel, lav ®

Taler torketrommel, normal

rrekte vaskeanvisninger.

Ma torkes pé klessnor E/ax Maksimal
Drypptorkes X Sovask
MAX  Maksimal
Kamkkestryk"es _ 25x 25vask
Kan strykes pa inntil 110 °C MAX  Maksimal
Kan strykes pa inntil 150 °C 12x 12vask
Taler ikke rensing MAX  Maksimal
5x  Svask

Taler profesjonellrensing

UPUTSTVO ZA
UPOTREBU

putstva pre

. Trebalo bi konsultovati inZinjera za bezbednost ili

drektnog nadredenng ver ¢ dgovarajuéom adecom  sads specénim adnim okutenem. Uputstvo

2 upotrebu cuvati pazijivo, kako biste mu mo

gl prstupti u bilo koje verme.

Pogledajte etiketu proizvoda za detaljnje
c E informacije o elevantnim standardima.
Samo standardi  ikone koje se pojavljuju i na
proizvodu ina korisnickom uputstvu ispod
su primenjliv. Svi proizvod su u skladu sa

zahtevima regulative ( EU 2016/425).

EN343:2019
Zastita od kise (videti opis)

X Otpornost na prodiranje vode 4 nivoa
Y Otpornost na prodiranje vodene pare 4 nivoa
R Test kitnog tornja za gotovu odecu, opciono

EN IS0 13688:2013 + A1:2021

Zastitna odeca (Pogledati oznaku)

Opstizahtevi: Ovaj evropskistandard

precizita opste zahteve za ergonomsku

upotrebu, odredivanje velcine, utvrdivanje

oka upotrebe kao  a obelezavanje
« ) ?obelers

© 0

Simbol’R'moze
sproveden i nje pogodan..

simbolom‘X'ako test nije

xK\am] Minimaininivo Y Klasa 1 Minimalninivo
Klasa 2 Klasa 2
Kiasa 3 Klasa 3
Klasa 4 Najviinivo Klasa 4 Najvisinivo

Odela zastitu samo

. jubiti
pruzene od strane proizvodata.

A= Preporutenavisina korisnika

reporucen obim grudi korisnika

reporucen obim struka korisnika

Kada su prikaceni rukavi,
Preporuceno maksimalno nosenje kompleta odela koje s sastoji
od jakne  pantalona bez toplotne postave

abim " EN343:2019 (u minutima)
P 9 Temp: Temp | Kiasa1 | Klasa2 | Kiasa3 | Kiasad
temperatura 5C 60 105 180 _
radnog Njg |7050 250 _ | =
V 15
iasortiman: Radi odabi olutenja we | 40 | — | =
odece uskladu sa obimom strka i gudi korisnik, pog\eda(l sc | | — | — | =

gafikon. 0va odelasu udgbnosti
g ih prek . Radi
potpune zatite, koisik ce moida morat da nosirukavice
(uskladu sa EN 407 i EN 12477), cizme prema EN 20345) i/l
zasttni Slem (prema EN 397).
Odlaganje: Odecu ne odlagati na mesta direktno iZloZena
suncevoj svetlost. Odlagati na suvor i istom mestu.
Garandija: Proizvodat nece snositi nikakvu odgovornost za
odecu kojoj su etikete za odrZavanje ostecene, uklonjene, il
ukoliko se korisnik nije pidrzavao uputstava sa njih.

*_* Bezogranicenja u pogledu viemenske duzine nosenja odela
Efekat otpornostina vodenu paru za premazane tkanine lilaminate
narazliitim temperaturama okoline

0znaka za sastav materijala: Pogledati etiketu za
odgovarajuce informacije o sastavu tkanine.
Upozorenje: U prisustvu kapuljace (kod komada odece gde ona
postoj) vid (periferni) i sluh mogu bti ograniceni.

Oznake za nain pranja: Pogledati etiketu radi odgovarajucih

\Ga7 Maksimalno 30°C, blagi proces

uputstava za pranje.
MAX  Maksimalno

ORPLNED

CyuweTe 3aKaueHo Ha XL MAX
Cywere ocTaBajku Aa uckane 50«
He nernajre MAx
X g 25x
Mernajre Ha makc. 110°C
MAX
Nernajre Ha makc. 150°C 12
Jla He ce uncTi Xemucki MAX

TIpodeconano xemmcko wucrete 5%

Makcinym
50 nepetba
Macaym
25 nepersa
Makciym
12nepetoa
Makcinym
5 nepetba

(mali broj obrtaja)

Vao7 Maksimalno 40°C, blagi proces
(mali broj obrtaja)

- Maksimalno 40°C, normalan proces
(standardan broj obrtaja)

Y&o7 Maksimalno 60°C, normalan proces
(standardan broj obrtaja)

A Neizbeljivati
Ne susitiu suslici

(&3 susit ususilici na niskoj temperaturi

|
=
==
=)
=
®

Susiti u suilici na normalnoj temperaturi 50

Susitina striku. Sopana
Susit na striku, ne cedit P Za;j‘;ﬂ"“
Ne peglati MAX  Maksimalno
Peglati na temperaturi do 110°C 12x 12pmanja
Peglati na temperaturi do 150°C MAX  Maksimalno
Ne izlagati hemijskom iséenju 5x  Spranja

Dozvoljeno samo profesionalno
hemijsko ciscenje

Nam’'ATKa N0 AOrNARY: 38epHITH yBary Ha eTUKETKY 0AATY A BIANOBIAHMX AeTaneil NpakHA.

Y57 Makcamansha Temnepatypa 30°C, Hopmanbha cyuka %x Makcuym
s mRKMM"WME( w0°c CywnTH Ha CBIXOMY NOBITPI X S0mpakb
07 MakcamansHa Temneparypa 40°C, MAX  Makamym

MAKNI npoLieC CywwTv Ge3 BUUABNI0BAHHA Ha 25¢ 2Smpane
' Yao7 Makcumanbha Temneparypa 40°C, CBIXOMY NOBITPi

HOpManbHMit npoljec

[
>
' {607 MakcmanbHa Temneparypa 60 ° C, 2
=)
4
®

HOpManbHHii npotjec

A Hesigbimosan
=L He cywwu s npanshiii vawui

JeniKaTHe BigxunanHa

Mpacysaru npi Temneparypi e Ginbiwe 150°C 9%

MAX  Makcumym

He npacysatn 12x 12npans
Mpacysar npi Temnepatypi He Ginbie 110°C yax  Makcimym

5 npanb

He niggasamh xiviuii wcrui
Tlipnagar npodecitii imisii wcTui

ETOTAJU
NSTRUKCUA

Lidzu, rapigi izlasiet Sos noradijumus pirms aizsargtérpa lietosanas.

Lv

Jums vajadzétu ar konsultéties ar savu drosibas specialstu vai tie3o vaditaju,
par piemérotiem apgérbiem Jsu konkrétaja darba situacija.

Rupigi uzglabat Sos noradijumus, lai Jis varétu ar tiem iepazites jebkura laika.

Plagaku informaciju par attiecigajiem
standartiem skatiet produkta markgjuma.
Piemero tikai standartus un ikonas, kas

tiek paraditi gan uz produkta, gan lietotaja
instrukija. Visi S produki atbilst regulas
(ES2016/425) prasibam.

EN343:2019
Aizsardziba pret lietu (Skat. instrukiju)

X Udensnecaurlaidiba 4. limenis.
Y Odens tvaika necaurlaidiba 4. limenis
R Gatava apgerba lietus parbaude, péc izveles

s prasibas razotajam
sniegt informaciju par ergonomiku,
nolietoganas ilgumu, izmériem un
aizsargapderba markesanu

@ju iekSejais garums valkatajam

Simbolu “R"var aizstat ar simbolu “X’, ja testu neveic vai
tas nay piemeros.

XW Klase Minimalais fimenis Y 1.klase Minimalais limenis
2.Klase 2.klase

3.Klase 3.klase

4.Klase Augstakais limenis 4.klase Augstakais limenis
Apdrbs ar nonemamam piedurkném
nodrosina pilnu aizsardzibu, kad piedurknes ir
piestiprinatas pie apgérba.
Teteicams vienmeér valkit pilnu komplektu, kas sastav no jakas un
biksém, bez siltinatas oderes

Izméri un pieejamibas lzméru satiet izméra tabula
saskanaar Raun vidukla izmeriem.
apgérbi i komfortabli un apge,hu vl atblstsi izmeriem.

EN343:2019
Temp. Temp. | 1.Klase | 2.Klase | 3. klase | 4.Kiase|
Darbavides 25°C 60 105 180 _
temperatira we | s B0 | |
15| 100
0C | 240 _ _ _
sC _ _ _ _

Laijegitu ibu, valkitajom

vlkat cimdus (EN 407 vai N 12477), zabakus (EN 20345),

vai drogibas Kiveres (EN 397).

Uzglabasana: Uzglabat vietas, kurds nav tiesa vai spéciga

saules gaisma. Uzglabit tros, sausos apstaklos.
. o

thildibu par

_ Nav imitets valkisanas reizu skaits
Odens tvaika izturibas efekts parklatajiem audumiem vai
laminatiem dazadas temperatiras

Sastavs. U

apgérbiem, kuru kopsanas etiketes ir
ignorétas, bojatas vai nonemtas.

keti atrodama atbilstosa sastava

informaciju.
Bridinajums: Ja pastav risks, redze un dzirde var tikt traucéta.

Maksimal udens!empemluraﬁﬂ“ﬁ.
Normala rezima.

Nedrikst balinat.
Nedrikst zavet mehaniski

Zavét zema temperatira

MAX  Maksimums

Zavét normala temperatira
Zavesana pakarta stavokli
Noteciniet sausu
Negludinat!
Gludinasanas maksimala
temperatiira 110°C
Gludinasanas maksimala
temperatira 150°C
Nezavet velas zavétaja

Profesionala kimiska tirisana

50x 50 mazgasanas reizes

MAX  Maksimums
25x 25 mazgasanas reizes

MAX  Maksimums
12x 12 mazgasanas reizes

MAX  Maksimums

5x

5 mazgasanas reizes



USER
INFORMATION

Please read these instructions carefully before using this safety clothing. You should also consult your safety
bl for

officer or with regard to

your specific work situation. Store these

instructions carefully so that you can consult them at any time.

Refer o the product abel for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on
both the product and the user information
below are applicable. Al these products
comply with the requirements of Regulation
(EU) 2016/425 and Regulation 2016/425 as
brought into UK law and amended.

CA

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (See label)

General Requirements This European
(A)standard specifies general requirements
for ergonomics, ageing, sizing, marking
of protective clothing and for information
supplied by the

EN 343:2019
Protection Against Rain (see label)

X Resistance to water penetration 4 levels
Y Resistance to water vapour penetration 4 levels
R Readymade garmet rain tower test,optional
“R'symbol may be replaced by anX'symbol f test not carried
outor not suitable..
Y Cass Minimomlevel
Class2
Class3 Class 3
Class 4 Highest level Class 4 Highest level

X Class 1 Minimum level
[¢

Garments with removable sleeves only offer ful protection when
the leevesar atached t thebody of the arment.

A= Recommended height range of wearer
B=Recommended chest girth of wearer
C=Recommended waist girth of wearer

D= Recommended nside leg measurement of wearer

Available Size & Selection: Fit according to correct chest
and waist size, refer to size chart. These garments have built
in allowance for comfort and to allow the garment to be worn
over medium bulky clothing. To obtain overall protection, the
wearer may need to wear gloves (to EN 407 or EN 12477), Boots
(o EN 20345) and or Safety helmet (to EN 397).

Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong
sunlight. Store in clean, dry conditions.

After-care:The manufacturer will not accept liability for
garments where care labels have been ignored, defaced

or removed.

wearing time fora
complete suit consisting of jacket and trousers without a
thermal lining.

EN343:2019 Duration of Wearing (in minutes)

Temp: Temp | Class 1 [ Class2 | Class3 | Classd

Temperature 25°C 60 105 180

ofworking 2u:£ 75 250 o

envionment | 15|10 )
we | | | | T
5'C _ _ _ _

* Means no limit for wearing time
Water Vapour Resistance effect for coated fabrics or laminates in
different ambient temperatures

Fibre Content Label: Refer to garment label for corresponding
content details.

Warning:Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

BENUTZERINFORMATION

Bitte. IEsen Sie sich diese

, bevor Sie die Si velwenden Sie sollten

auch lhrer jorgesetzten im Hinblick auf g
Abetstuation konsleren. Bewahren Se dise Anwelsungen sorgfligauf camit Sie jederzetdorin

nachlesen kannen.

Ausfihriche Informationen zu den
entsprechenden Normen finden Sie auf dem
Produktetikett. Es gelten nur Standards

und Symbole, die sowohl auf dem Produkt
als auch auf den unten aufgefiihrten
Benutzerinformationen erscheinen. Alle diese
Produkte erfiillen die Anforderungen der
Verordnung (EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Schutzkleidung (siche Etiketr)

Aligemeine Anforderungen: Diese Europsis-
che Norm legt allgemeine

EN343:2019
Schutz gegen Regen (siehe Etikett)
X Widerstand gegen Wasserdurchtritt 4 Klassen

'Y Widerstand gegen Wasserdampfdurchtritt 4 Klassen
RRegenturmtest des Fertigteils, optional

Das“R"kann durch ein “X" Symbol ersetzt werden falls der Test nicht
ausgefiirt wurde oder icht passend it..

an Ergonomie, Alterun

Kennzeichnung von SchutzKleidung und die
Informationen, die vom Hersteller eliefert
werden fest.

A=K B

X Klasse 1 Y Kiasse 1

Klasse 2 Klasse 2

Klasse 3 Klasse 3

Kiasse 4 Maximale Anford Klasse4Maxlmalekn!ovdemng
Bekleidung mit Jrmeln bieten nur

Schutz wenn die Armel am Bekle\dungssm(k angebracht sind.

uer fiir einen kompletten Anzug
besichen aus Jcke und Hoseohne Thermafutter

B=Waagrechter Umfang an der Brust der Trgers
C=Taillenumfang des Tragers
D = Beininnenseite des ragers

die optimale
Passform der Bekleidung zu bestimmen, ichten Sie sich bitte
nach GroBentabelle.Diese Bekleidung erfilt ein hohes MaB
an Komfortansprchen und kann auchber unbequemer

. chutz des
Trégers zu erreichen, sollten zusitzlich Handschuhe (nach EN
407 oder EN12477) und Sicherheitsschuhe (nach EN 20345)
getragen werden.
Lagerung: Lagem ie die Bekleidungnchta Orten, me

EN343:2019 Tragezeit (in Minuten)
Temp: Temp | Klasse 1 | Klasse 2 [ Klasse3 | Klasse 4
Termperatur 25°C 60 105 180 o
der 2'C 7 250 . o

15°C 100 _ — —
0 20 7 — —
s'C

*_* Keine inschrankung der Tragezeit

Wasserdampfbestandigkeitseffekt fiir beschichtete Textilien oder
Laminate bei unterschiedlichen Umgebungstemperaturen

direkter oder starker
Lagern nur unter sauberen und trockenen Bedlngungen
Nachbehandlung: Der Hersteller ibernimmt keine
Hatung fr die Keidung, bl der die Aneisungen aut
lich gemacht oder

Inhalt des Textil Labels:
Siche Kleidungsetiket.
Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und

dem
entfernt wurden.

werden.

INFORMATIONS
DE L'UTILISATEUR

Silvous plaitlre attentivement ces instructions avant d'utilser ce vétement de sécurité. Vous devez également

consulter votre agent de sécurité ou supérieur

immédiat en ce qui concerne les vétements adaptés a votre

situation de travail spécifique. Conservez soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consulter

atout moment.

Reportez-vous  [étiquette du produt pour
desinformations détaillées sur les normes
correspondantes. Seules les normes et les
icones qui apparaissent sur le produit et
les nformations utilisateurs i-dessous
sont applicables. Tous ces produits sont
conformes aux exigences du réglement

EN 343:2019
Protection contre la pluie (voir étiquette)

5 X Résistance a la pénétration de leau 4 niveaux
'Y Résistance a la pénétration de vapeur d'eau 4 niveaux

RTest de colonne d'eau readymade garmet, facultatif
Le symbole R peut étre remplacé par un symbole X'si

A=Stature recommandée du porteur

INSTRUKCJA
UZYTKOWANIA

Praed uzyciem tego produktu naley awsze

= dobade apanasi s s Pt ey swze

P fego iy w kankttnyéhwarunkadh pracy:
niej skorzystac.

Nalezy la(hnwa( K} |ns\vukqe, tak aby zawsze mozna byloz

Wszywka produktowa zawiera szczegélowe
informade dotyczace norm, ktérych

wymagania ten produkt spefnia. Jedynie

normy i ikony, ktore wystepuja rownoczesnie
na wszywkach oraz w Instruki Uzytkowania

maja zastosowanie do konkretnego produk-

tu. Wszysthie te produkty 53 2godne z wyma-

EN343:2019
!9 fe ji 24

X Wodoszczelnosé 4klasy
'Y Opor pary wodnej 4klasy
R Opcjonalny test wiezy deszczowej

jami i Symbol " mozna zastapi¢ symbolem, X’ jezelitest nie zostat
(UE2016/425). Vessai ' pas été effectué ou ne convient pas. ganiami Rozporzqdzenia UE 2016/425. y ub m?}eslyodpnwmdm !
: : Classe 1 Niveau M
EN 150 13688:2013-+A1:2021 X sz iveau Minimum y Classe 1 Niveau Minimum EN IS0 13688:2013 +A1:2021 X Klasa 1 Poziom minimalny Y Kiasa 1 Poziom minimalny
Vétements de protection lasse Classe2 Odziez ochronna (szczegsly na wszywce) Kiasa 2 Kiasa2
(voir Fétiquette) Classe3 N Classe3 0golne wymagania. Ta Norma okresla Klasa3 Kiasa3
4Niveau Maximum Tasse 4 Niveau M. p o .
0 I I ¢ N ogaine wymagania odnosnie ergonomi, Kiasa 4 Poziom najwyzszy Kiasa 4 Poziom najwyzszy
on o Lesvé avec des manchy bles noffrent une starzenia sie, rozmiarow i oznakowania
b e marquage d protection q quand les manchy odziezy ochronnej,jak rowniez informacji, | Odzies oferuje hrone jedynie
vétements de protection et dinformation | 1€ vétement. jaka powinien dostarczyé producent. wtedy, gdy rekawy sa w peni dopiete.
Amande s porcn o ot e paton et e aecny puediat ot wybonnika et s sy,
Tourde potrine recommandée du porteur plet comp ¥ que. lecany obwd Klatki piersiowej uzytkownika
four de taille recommandée du porteur EN343:2019 Durée de port (en minutes) (= Zalecany obwod pasa uzytkownika EN343:2019 Caas uyth (w minutach)
D = Entrejambe Recommandée du porteur Temp : Temp | Classe 1 [ Classe2 | Classe3 | Classed| D= Zalecana wewnetizna diugos¢ nogawki uzytkownika Temp: Temp. | Kiasa1 | Klasa2 | Klasa3 | Kiasad
pé 25%C 60 105 180 Temperatura 5 60 105 180 _
Tailles disponibl [ rdance avec 20 75 250 _ — Rozmiary i Dopasowanie:Dopasowania whasciwego otoczeniaw 0’ 75 250 o _
votrele tour de poitrine et tour de taille, voir e tableau des de travai e e e rozmiaru nalezy dokona biorac pod uwage rozmiar klatki asepaey | 18|00 | — | — | —
tailles. Ces vétements. o ele fabriqués pnurle confortet S - — | = piersiowe] i/lub pasa uzytkownika. Ta odziet zostata tak ¢ - — | =
Véter -l -1-1- skonstruowana, aby zapewnic swobode ruchu, gdy jest e Bl B

pour p
moyennement enmmhrams Pour abtenirune protection
globale, uilsateur peut avoir besoin de porter des gants
(selon EN 407 ou EN 12477), des brodequins (3 la norme EN
20345) et ou un casque de sécurité (EN 397).

Stockage: NE PAS entreposer dans des endrots soumis a fort
ensolilement.Stocker dans des condiions propes et sches.

__ Signifie sans limite de temps de port

Effet de résistance a la vapeur deau pour lestissus ou stratifés
enduits a différentes températures ambiantes

noszona na innej odziezy o sredniej grubosai W celu
zapewnienia kompletne] ochrony uzytkownik moze /
powinien ubrac réwnoczesnie rekawice zgodne z EN 407 or
N 12477, obuwie zgodne z EN 20345 i/ ub przemystowy
helm ochronny zgodny 2 EN 397.

Entretien: Le fabricant dédli
Jes vetements s s tiquetes dentretien ont été ignarces,
déduites ou enlevées.

e réféer 3 létiquette d
vétement pour plus de détail de contenu correspondant.
Attention: La oiily a une capuche, la vision périphérique et
de ouie peut ére altérée.

WOLNO sktadowac w micjscach

Oznacza brak czasowego ograniczenia uzythowania
0por dia pary wodnej dia tkanin powlekanych lub laminatow w
r6znych temperaturach otoczenia

Sktad materiatu: Wszywki materiatowe zawieraja dokfadne

slonecznego. Sladowac w miejscu suchymi czystym.

j X
odziez posiada kaptur,to zawsze istnieje

nie ponosi
odpowiedzialnosci za produkt w przypadku, gdy jego
wszywi zostang uszkodzone lub usuniete, a takze gdy nie
beda przestrzegane zawarte w nich zalecenia.

y2yko, e moze on ograniczac pole widzenia oraz pogorszy¢

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.

Max temp 30°C, mild process [
Max temp 40°C, mild process III
Max temp 40°C, normal process

Drip line dry
2 Donotiron MAX  Maximum

Line dry MAX  Maximum

50x 50Washes

25x 25Washes

Max temp 60°C, normal process 2 lronmax 110°C [P
HC DoNotBleach ) lronmax150°C 12x 12Washes
=L Donot tumble dry =L ponotdry dean MAX  Maximum
Tumble dry low ®  professional dry dlean 5x  5Washes
Tumble dry normal
INFORMACION AL
USUARIO
Porfavor, lea d . Ademis Usted deb

consitarcon s téncodesequridad o onsu uperor inmedintosobe s wendas s apropiadas para s
d

ma\qmer momento.

para que pi

Consulte ena etiqueta del producto la
informacién detallada sobre las normas
correspondientes. S6lo son aplicables las

normas e iconos que aparecen tanto en el
producto como en la informacion para el
usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

EN343:2019
Proteccién contra la lluvia (ver etiqueta)
X Resistencia a la penetracién de agua 4 niveles
Y Resistencia a la penetraci6n de vapor de agua 4 niveles

R Ensayo opcional de la torre de lluvia para prendas
listas para llevar

EN IS0 13688:2013 +A1:2021

Ropa de Proteccion (Ver etiqueta)
Requisitos generales. Esta norma Europea
(B) especifica los requisitos generales de
ergonomia, envejecimiento, tallaje y
marcado de la ropa de proteccién y
proporciona la informacién que debe
suministrar el fabricante.

A= Rango de altura del usuario recomendado
B = Contorno de pecho del usuario recomendado
ontoro de cintura del usuario recomendado

El simbolo R puede estar sustituido por“X"si no se realiz el
ensayo 0 o era apropiado..
x Clase 1 Nivel minimo v Clase 1 Nivel minimo
Clase2 Clase 2
Clase3 Clase3
Clase 4 Nivel mas elevado Clase 4 Nivel mis elevado
Las prendas con mangas desmontables inicamente offecen
proteccion total cuando las mangas estan suetas a a prenda.
Tiempo de uso continuo méximo recomendado, para un traje
completo formado por pantaln y chaqueta sin forro térmico.

Medida del interior de la pierna del usuario

Tallas disponibles y seleccién:Ajuste segin la talla correcta
de pecho y cintura, consulte la tabla de talas. Estas prendas
estin confeccionadas para su comodidad y permitiendo

que puedan ser usadas sobre rop: medio. Para

EN343:2019 Duracion del

Temp: Temp | Clase 1 | Clase2 | Clase3 | Clased
25°C 60 105 180 —

ambiente de wC | s 250 — —

trabajo ISQ( 100 . — —
10C 240 . — —
5C _ — — -

obtener una proteccidn general, el usuario puede necesitar usar
quantes (seqin las normas ENAOT7 o EN1247),botas (seguin a
EN20345) y/0 casco de seguridad (segun la EN397)

DEJE dasen
I s solrcirct o dematiado mienss. Guardlas n oar
fimpioy seco.
Cuidados :El fabricante no aceptard responsabilidad
alguna por prendas en las que se hayan ignorado, etirado 0
pintarrajeadolas tiquetas de cuidados.

" Significa que no hay limite de tiempo de uso
Efecto dela esistencia a vapor de agua para tejidos recubiertos o
laminados a diferentes temperaturas ambiente

Etiqueta de composicién:Consulte ena etiqueta de la
u 2

P
uando hay capucha, la visi6n periférica y l oido se
pueden ver afectados.

Pflegeetikette: siche dazu das Waschetikette n der Bekleidung (innen)

Max.Tempemm}o"( 1 zum Trocknen aufhingen g“\)x max.
Yag Max. Temperatur 40°C 01 wascheleine trocknen X 50Waschen
V@07 Max. Temperatur 40°C 20 nicht hei bigeln MAX max.
25x 25Wischen
Max. Temperatur 60°C 2 biigeln max 110°C MAX
. . max.
A Nichtbleichen g biigeln max 150°C 120 T e
B Nichtim Trockner trocknen Nicht chemisch reinigen. YA o
Trocknen bei niedriger Termperatur ®  professionelle Reinigung, Pflege X SWaschen
Geeignet fiir Trockner
INFORMAZIONI PER
L'UTILIZZATORE
i prega dil lestruzioni prima di util d disicurezza, i dovrebbe
IT he consultare il periore gerarchico p iguarda i capi di abbigla-
mento adattiper la « curalestruzion n modo da potere

consultare in qualsiasi momento.

Fare riferimento alletichetta sul prodotto
per informazioni dettagliate sulle norme
corrispondenti. Sono applicabilisolo le

norme e e icone che appaiono sia sul
prodotto sa sul ogietto illustrativo di

sequito. Tutti questi prodotti sono conformi
airequisiti del Regolamento (UE 2016/425).

EN IS0 13688:2013 +A1:2021
Ahbiglinmen(o di Protezione

(Vedi etichettal)

Requisit generali. La norma specifica
irequisiti generali per lergonomia,
linvecchiamento, il dlmensmnamemn, la

0

i

EN 343:2019
Protezione impermeabile (vedere etichetta)

Resistenza alla penetrazione dellacqua 4 iveli
Resistenza alla penetrazione del vapore acqueo 4 ivell
Test della colonna d'acqua delindumento gia pronto,
opzionale

11 imbolo “R” pud essere sosituito da un simbolo“X"se i test

non é stato eseguito o non é adatto..

Y Classe 1 Livello minimo

Classe2
Clase3 Classe3
Clsse 4Livello massimo Classe 4Livello massimo

X Classe 1 Livello minimo

marcatura diindumenti p perle

A= Altezza consigliata di chi lo indossa
B = circonferenza toracica consigliata di chi lo indossa
(= circonferenza vita consigliata di chi lo indossa

le
totale prtedone o ¢ maiche atacat al crpo el mdumemo

indos
composto da giacca e panlalnm senza una fodera termica,

Etiquettes de lavage: Se référer a |‘étiquette du vétement pour les détails de lavage correspondant.

Température maxi 30°C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus doux

[ Sechage en goutte 3 goutte

III Sechage en ligne MAX  Maximum

50x 50Lavages

\ag?/ Température maxi 40°C, processus normal <1 Ne pas repasser ggxx Zﬂﬂms
\6o Température maxi 60°C, processus normal =) Fer au maximum 110°C MAX Maximum
P Nepasjaveliser & Ferau maximum 150° C 12x 121avages
=L Ne pas sécher en machine XX Ne pas nettoyer a sec MAX  Maximum

Sécher a basse température
Séchage en machine normale

®  Nettoyage a sec professionnel

5x  5lavages

UHOOPMALUA
MOJIb3OBATENA
Noxanyiicra, STy MHC s10it i Bbi
TakiKe AOTKHb! Tow no wnnc ™

HaMaNbHUKOM B OTHOLLEHHM NOZXORALLEH OAeX 1 A1A Bl KOHKDETHOIA paﬁﬂuew ryaunn. Xpanire 51
M B D

Hcp) pekHO, UTOBH Bbi

Bonee noApoSiiyio HeipopMaLo o
COOTBETCTBYIOUYIX CTaHAGPTaX CM. Ha
STHKeTKe nponyKTa. llpMeHsioTn

TONbKO CTaHAAPTbI 1 3HauKM, KoTopbie:
0TO6PAXQIOTCA KaK Ha NIPOAYKTe, TaK  Ha
UHGOpMALYM A1 nonb3oBaTens Hinke. Bee
TH IPOAYKTbI COOTBETCTEYIOT TPEGOBaHHAM
Pernamena (EU 2016/425).

EN343:2019
3awuTa o1 AOKAA (CMOTPUTE STHKETKY)

X ConpoTvBAnemocTb NpoHMKHOBEHMIO BOZibl 4 yposHA

Y ConpotvBnemocTh NpoHMKHOBEHMIO Napa 4 yposa

R TuapocTaTiyeckwii Tect Ans roToBOi HenpomoKaeMoit
OZeXQbl, ONLUOHANEHO

CumBon ‘R’ MOXeT BbiTb 3ameHeH cumsonom ‘X, e

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3awwTHanA ofexAa (CMOTPUTE STUKETKY)
O6uyte Tpeosanms: Hacronuit

(&) cranpapr ycranasnveaer obuie
TpeBoBaHHA K SproHONIMKE, CTapeHio,
pasiHepan, MapKUpOEKe 3auLuTHOI
oeKAb 1

VCNbITaHHe He NPOBOAWAOCL Wit He NOAXOAMT..

Knacc 1 Misumansbii .
X Y Knacc T MuwmansHbiii yposent

yposettt Knacc2
Knacc2
Knace3
finace3 Knacc 4 Beicunii yposers
Knacc 4 Beicuwi yposeis M
Onexcna co

npeAocTasemoii

NpeLNaraeT NoNHyI0 3aLuTy,
opexae.

pyKasa

ii poct
eKOMeHAyeMbiii 06XBaTa rpyaM Nonb30BaTena
(= it 06xBaT Tanu

spenn HoweHus
OMHOTO Ha60Pa, KOTOPbi COCTOMT U3 KYPTKIL U GpioK Ge3

D = PexomerayeMsii LiaroBbii L0E Nons30garens

D = misurazione interna della gamba consigiata di chi EN343:2019
loindossa Temp: Temp | Gome a2 [ Qe | Gred PP —
— cooTBeTCTRMM € PasMepom rpyau u Tanuu, obpatute
Formato disponibile e Selezione: Vestibilita in accordo uogo di lavoro fgg e BHUMAHIMe Ha AMATPAMMY Pa3MepOB. ITH NpeaMeTs!
con dimensioni idonee di petto e vita, si riferiscono alla 10°C 240 — — - Of1eX /bl MMEIOT NPUNYCK ANA Komopra. [InA nonyueHns
tabella di formato. Questi indumenti sono stati concepiti A - - | - OBLiel 32T, MONb30BaTeNb MOET HOCHTL NepuaTK
i ire al capo di essere - - - - (8 cooraeTcTuu ¢ EN 407 wnu & cootsercramm c EN

per eper
indossato sopra ad alr vesTit per un minore ingombro. Per
ottenere la protezione generale, chi o indossa pud avere
bisogno di indossare guanti (EN 407 o EN 12477), stivali (EN
20345) o casco di sicurezza (EN 397).

* Significa che non i sono limiti di utilizzo
i resistenza al vapore acqueo per tessuti spalmati o
laminatia diverse temperature ambiente

Effetto

Conservazione: NON consenvrein mogm soggetia forte

luce solare. p
Manutenzione: Il produttore nonsi assume alcuna
responsabilita per i capile cui etichette di cura sono state
ignorate, danneggiate o rimosei.

per i corrispondenti dettagli del contenuto.
Attenzione: lutilizzo di cappuccio pub compromettere una
buona visione periferica e dell'udito

Etiquetas de lavado: Consultar |t lavado

Maéx. temperatura 30°C, proceso suave
Max. temperatura 40°C, proceso suave S5\
Max. temperatura 40°C, proceso normal 3
Max. temperatura 60°C, proceso normal
=)

K No usar blanqueador

No usar secadora

Secadora a baja temperatura

Secadora a temperatura normal

=
[0 Secar en colgador

la etiqueta de la prenda.

Dejar escurrir en colgador MAX  Maximo

! o 50x 50 lavados
No planchar

"~ MAX  Mdximo
Temperatura maxima de 25x 25 lavados
o

plancha 110°C MAX  Miximo
Temperatura méxima de 12¢ 12 lavados
plancha 150°C MAX  Maximo
No limpiar en seco 5x  Slavados

Limpieza en seco profesional

[NEERURPICIRREN
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‘ UZIVATELSKE
INFORMACE

t odévu pro

i pracovni situadi. Tyto pokyny ulofte

c Z Pied pouitm tohoto ochranného odévu i pedlivé proctéte tento navod. Konzultute se svjim bezpeénostim
technil hodnc

em
pro piipadné pozdé reference.

Podrobné informace o odpovidajicich
normich naleznete na stitku produktu.
Pouijise pouze standardy a kony, které se
Zobrazuifjak na vyrobu, tak  na uzivatel-

skych informacich nize. VBechny tyto vyrobky
spliuji pozadavky nafizeni (EU 2016/425)

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odévy (viz. ititek)

Obecné poadavky.Tato evropska
(®norma stanovuje vieobecné pozadavky
na ergonomii, Zivotnost, velikosti, znaceni
ochrannyich odévii a na informace dodané
vyrobcem,

oporucen viska
oporuteny obvod hrudniku
Joporuceny obvod pasu
Joporucené méfent vnitini délky

p 3
odévu podle velikost hrudniku a pasu odpovidajici tabulce
velikosi Tyto odévy jsou vyrobeny pro pohodiiuvatele
umoziujinosen pie tiedné objemné obleceni. Cheete-l
lkovou ochranu uZivatele, mize bjt vyzadovano
pouivén rukavic (EN 407 nebo EN 12477), obuvi (EN 20345)
ebo ochranné iy (EN 397)

nebo silnému slunetnimu zdfent. Skladavalv(lslychasuzhy(h
podminkich.

EN343:2019
Ochrana proti desti (viz. $titek)

X Odolnost viéi priiniku vody 4 drovné
'Y Odolnost vii priiniku vodnich par 4 drovné
R Testovni odévu v destové véi, volitelné
Symbol R milze byt nahrazen symbolem, X', pokud neni
test proveden nebo neni vhodn..
X tiida1 Minimdinidrovefi Y tida 1 Minimalni irovei
tiida 2 tiida 2
tiida3 tiida3
tiida 4 Nejuyssi irove tidad Nejvyssi iroveri

0dévy s odnimatelnjmi rukévy nabizeji pinou ochranu jen tehdy,
pokud jsou rukvy pripnuté k hlavn isti odév.

Doporuteng maximalni doba noSent pro kompletns oblek, ktery se
sklida 2 bundy a kalhot bez zateplené podivky.

EN 343:2019 (v minutach)
Teplota: Teplota [ Teplota | tiida 1 | trida2 | tiida3 | tiidad
pracovntho 25 60 105 180 _
prostiedi 20 75 250 o o

15°C | 100
0C | 20 _ _ _
5'C _ _ _ _

Etichetta di

\G67 Temperatura massima 30°C, lavaggio delicato
massima 40 ° C, lavaggio deli

Va0 Temperatura massima 40 ° C, lavaggio normale
\85+/ Temperatura massima 60 ° C, lavaggio normale
K Non candeggiare

= Nonasciugare

Asciugare leggermente

Asciugare normalmente

IFetichetta indumento per i dettaglilavaggo.

III Lasciare asciugare MAX  Massimo

N ) 50x 50lavaggi

L

MAX  Massimo

= Ferro max 110°C MAX  Massimo

=) Ferro max 150°C 12x 121avaggi

L Non lavarea secco NAx  Massimo

® 5x  Slavaggi

Lavaggio a secco
professionale

INSTRU %ES DE
UTILIZACAO

seu agente de seguranca ou superiorimedato

Por favor, leia estas instrugoes cuidadosamente antes de usar esta roupa de sequranca. Deve também consultar o

10 que iz espito 30 vestudo adequado paraa s ituagao de
"

para que possa consulti-las a qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para obter
informagbes detalhadas sobre as normas
cortespondentes. Somente as normas e cones

que aparecem no produto e as informagges
de utilizador abaixo sio aplicaveis. Todos
estes produtos cumprem os requisitos do
Regulamento (UE 2016/425).

ENIS013688:2013 + A1:2021

Vestudrio de protecgao (ver etiqueta)
Requisitos Gerais Esta Norma Europeia
especifica os requisitos gerais para a ergonomia,
envelhedmento, dimensionamento, marcagao
devestuério de protecgao e informagao

EN343:2019
Protecgio Contra a Chuva (Ver rétulo)

X Resisténcia a penetracdo de dgua 4 niveis
Y Aresisténcia a penetragio de vapor de dgua 4 niveis
R Teste de torre de chuva para roupas de
pronto-a-vestir, opcional

0 simbolo ‘R’ pode ser substituido por um simboloX'se o teste nao
for realizado ou nao for adequado..
X Classe 1Nivel minimo Y Classe 1 Nivel minimo

Classe 2 Classe 2

Classe 3 Classe 3

Classe 4 Nivel mais elevado  Classe 4 Nivel mais elevado
Roupas com mangas removiveis apenas oferecem protecgio total

fomedda peoabrcart. auando as mangas et igadas o corpo 6 peca
I do utilizad D inuo maximo m fato
doutiizad pleto consist e o i
€= Giraunferénda da intura recomendada do utlzador B0
D= Medidado nerorde pema recomendada dovutlzador | 7o T T Cinse s T e Jemes | o
Temperatura 25:( 60 105 180 _
Tamanho disponivel & Selegdo: Paraajustar deacordo. | |doambientede | 20,C | 78| 250
T tamanho do peito & d Ite o grifico d wabilho e
tamanhos. Estas pegas de vestuario foram construidas para o R e R
proporcionar conforto e para permitir que a pega de vestudrio

possa ser usada sobre roupas de volume médio. Para obter
uma protecgo global, o tilizador poderé precisar de usar
luvas (EN 407 ou EN 12477), botas (a EN 20345) e ou capacete
desequranga (EN 397).

Armazenamento: N3o armazenar em locais sueitos

aluz solar directa ou forte. Armazenar em condides

limpas e secas.

Manutengao: 0 fabricante no se responsabiliza por

roupas cujas etiquetas de lavagem tenha sido ignoradas,
distorcidas ou removidas.

_ Sigifc que o i mite G empo deutzagio
vapor de dgua para teci
laminados emdlfevenleslemperalumsamh\emes

i ido da Fibra: Consult dovestudrio
para detalhes do contetido correspondente.

Aexisténcia de um capuz, pode prejudicar a visio
periférica e a audicdo.

Etiquetas de Lavagem: Consulte a etiqueta do vestuirio para obter o
\GS Temperatura méxima de 30°C, processo leve [ secar pendurada sem torcer e Mo e
\ao+/ Temperatura maxima de 40°C, processo leve 23 Nao engomar X 50 lavagens
\@&/ Temperatura maxima de 40°C, processo normal & Engomar até um maximo yax ;n;lxa'":;ed:s
v
5 ’ de110°
&7 Temperatura maxima de 60°C, processo normal e i MAX Mo
A Nao utilizar lixivia = d‘»‘m( 12X 12lavagens
- . e 1507 .
=1 Nao secar em maquina. = ol MAX  Méximo de
i 0 limpar a seco
Secar em méquina a temperaturas baixas ® P Sx Slavagens

Secar namaquina a uma temperatura normal
Secar pendurada sem torcer

Limpeza a seco profissional

UZIVATELSKE
INFORMACIE

Pred pouiim tohto ochranného odevu s tarostivo pvema]le tento névod.Tiez by ste maliporadit'so svojim

lebo vasim

0 vhods sasu konkrétnu

pracovn situsiu. Tieto pokyny s odlozte, tak aby ich bulu moiné kedykolvek konzulovat,

Podrobné informécie o prisludnych norméch
néjdete na titku produktu. Pouzivaji sa
iba standardy a ikony, ktoré sa zobrazuj

na oboch vyrobkoch a na uzivatelskych
idajoch niSe. Vetky tieto vjroby spliaj
potiadavky nariadenia (EU 2016/425).

EN IS0 13688:2013+A1:2021
Ochranné odevy (vid oznacenie)
® f Vieobecné poziadavky. Této eurdpska
() norma stanovuje vieobecné poziadavky
na ergonémiu, stamutie, velkost, znacenie
achrannjch odevov a na informacie
dodané vyrobcom.

¢
D= 0dpori¢ané dlzka vniitornej suany nohy nositela

K dispozicii Velkost & Vjber: Sprévna velkost hrude a
oblast pasu, pozr graf velkost.Tieto odevy boli vyrobené
pre pohodie majd umodnit nosenieadevu cezsredne

*__* Bez omezeni doby pouzivini
dolnost proti vodni pe pro litky s povrchovou ipravou pii
riznjch okolnich teplotich

iz. titek odpovidajici podrobnosti obsahu.

é oblecenie. Ak chcet

EN 343:2019
Ochrana proti dazdu (pozri ititok)

X Odolnost proti prenikaniu vody 4 drovne
'Y Odolnost proti prenikaniu vodnej pary 4 drovne
R Testovanie odevu v dazdove; vei, volitelné

Symbol “R"maze byt nahradeny symbolom X’ pokial nie je
test vykonany alebo nieje vhodn

X Trieda 1 Minimlna trovei Y Trieda 1 Miniméina droveri
Trieda 2 Trieda 2
Trieda 3 Trieda 3
Trieda 4 Najuyssia trovefi Trieda 4 Najvy3Sia trovert

0devy s odnimatelnjmi mkawm poskytu pin ochranu len, ked
sii pripevnené k casti oblec
Odporacans maximéina duha nosenia Pre kompletny oblek
skladajucisa z bundy a nohavic bez tepelnej podsivky.

EN 343: 2019 Trvanie
Temp: Teplota Trieda 1 | Trieda2 | Trieda3 | Trieda 4|
pracovného 60 105 180 _
prostredia s 20 — —
100 _ _ _
240

b , mote
byt nutné nosit rukavice (EN 407 alebu EN 12477), topanky
(podla EN 20345) a alebo ochrannii prilbu (EN 397).
Skladovanie: Neskladujte na miestach vystavenyich
priamemu alebo silnému sinecnému Ziareniu. Skladujte v

__* Bez tasove] hranice pre nosenie
Odolnost proti vodnej pare pre potiahnuté textle alebo
laminované pri roznych okolitych teplotach

istych a suchych podmienkach.

Zlokenie latky: Ockazujeme na visacku, ktord podrobne
informuje o zlozeni.

Nasledna péce:\yrobce nerui za odévy, kde byly etikety o i pouiti kapuce miize bjt zhorseno periferni :;fleﬂ":s‘mmm A Tam kde je kapuciia, perifére videnie a tiez sluch
péci ignorovany, poniceny nebo odstranény. vidéni amize byt oslaben sluch. odstrénené. tym mozu byt ovplyvnené.
Prani Viz. stitek odpovidajici symboltm pran. ymboly p j lcu detailne o prania/ d

Maximéniteplota 30°C, mimypostup 1]~ Susit na shfe MAX Max. 50 Maxteplota 30°C jemné pranie [ susitnasndre MAX  Maximum

pl y postup pl jemné p
\@o Maximéini teplota 40°C, mimj postup 1]~ Susit na Sidre okapénim S50x pracich ki a7 Max teplota 40°C, jemné pranie [0 odkvapkat na snire 50 soprani
\aa/ Maximalni teplota 40°C, normlni postup <3 Nesehiit Prs mjf‘,j‘iym Yaa Max teplota 40°C, jerné pranie 22 Netehiie 555 Soren”
V657 Maximélni teplota 60°C, normalni postup <= Zehlit max. 110°C 8o/ Max teplota 60°C, normélne pranie &\ Zehlite na max 110°C
MAX  Max. 12 MAX  Maximum

A Nebili Zehiit max. 150°C 12x pracchykia A Nebielit =) Zehiite na max 150°C 12X 12Prani
B Nesuitevsusicce Zikaz chemickeho &isténi MAX Max.5 B Nesuitevsusicke g Neistite chemicky MAX  Masimum

Susit pri nizké teploté

Susit pii normalni teploté

®  profesionalni suché isténi

Sx  pracich cykli

Susit'v susicke na nizkej teplote
Susit'v susicke na normélnej teplote

Profesionalne suché cistenie

5x  5Prani

12477), canoru (8 coorercrami ¢ EN 20345) u i wrem
GesonaciocTh (& coorsercramm ¢ EN397).

XpanenHe: He XpaHuTb & MecTax, NOABEKEHHbIX
BO3e/ICTBMI0 MPAMBIX WM CAIbHbIX CONHEUHbIX Ny yefi.
XPaHUTb B UHCTBIX, CYXiX YCAOBMAX.

Yoz MTpOW3BOAUTEN He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32

EN343:2019 JUnirensocTs Houerua (5 Mikyrax)
Temneparypa | Knacc1 | Knacc2 | Knace3 | Knaccs
25C

Tewneparypa 6 | 105 | 180 | _

pabosei fgi R

peet 10°C w | — | Z | =
5'C

* 03Ha4aer, 4TO Her Npefiena A BPEMeHM HoLEHHA
QeKT YCTOMNBOCTH K MPOHKHOBEHMIO BOAAHOND Napa ATA
TKamell C TOKPLITHEN WK MHOTOCTOMHbIX TKaHeit NpH Pa3TuHOil
TemnepaType OkpyKatoLleit cpenst

COXpaHHOCTS OgeX b, ecnin TheSosania
J3N0KEHHbIE Ha STOM STUKETKe.

HIMaHHe Ha STHKeTKY
07Xl N7 COOTBETCTBYloWei WHOOPMALH
TpenynpexaeHme:B Tex Cryuan, KOTAa eCTb KaniowoH
6OKORO® 3PeHYE H CYX MOTYT YXYAWINTLCA.

TlamsTka 10 yXoy: GpaTiTe BHAMAHHE Ha STHKETKY OAEX bl A7 COOTBETCTEYH0LLNX A€Tane CTUpKA.

&g Marcuanson tenmnearypa 0,

= MATKWii npoLiec [ cyumms wa ceexem sosayxe MAX  Makcuym

'MaK(uManhuameMnepatypa‘W C [i1] Cyumrs Ges Bormamanus Ha 50x 50cupok
MATKATE npoLiect cBexem Bo3nyxe MAX  Makcym

-MaK(uManhuaﬂmMnepaIypaAﬂ 9 & He rauts 25x 25 cupok
HOpManbHbIi NpoLiecc

g MaKamanstan ewneparypa 0°C, YTioKATS NpH TemnepaType He MAX  Makciyna
HOpMabHbI NpoLiecc 6onee 110°C 12x 12cupok

A He orbennsary yﬁgf’:e”;za"fmw"e"mpe"e MAX Makcutym

T2 He cywmrs & crupanbHoii Mawme X 5 cupok

Aenukarsii orKim ®

HopmanbHan cyuwika

He noagepratb XMMUYeCKoil YucTke
MoasepraTb npogeccuonansHoit
XUMUYeCKOi YucTKe

‘ KIJL ANICI.
BILGILENDIRME

Buis kyafetlerini M

lan dikkatlice ok Aynica yaptiginizise uygun kyafet segimi

icin yetkillere danismaniz gerekmektedir. I

tiyaciniz oldugunda basvurmak icin bu agiklamalar saklayin

Tigilistandartlar hakkinda ayrntih bilgi igin
iin etiketine bakin. Yalnizca asagidaki
irin ve kullanici blgiler izerinde bulunan

standartlar ve simgeler gegerlidir. Tim bu

iiriinler Yonetmelik (AB 2016/425) sartlarina

uygundur.

EN343:2019
Yagmura karst koruma (etikete bakiniz)

Sugegirim direndi 4 seviye
Y Subuhanina direnci 4 seviye
R Hazr giyim yagmur kulesi test, istege bagl

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Koruyucu Kiyafet (Etilete bakiniz)
Genel gereklilikler Bu Avrupa standardi
ergonomi, kullanim omrii, kiyafetin
sembolleri ve iiretici tarafindan belirtilen
bilgileri agiklar.

Onerilen kullanici boyu
nerilen kullanic g6giis capt
nerilen kullanici bl capt
D= Onerilen kullania bacak boyu

Test yapiimazsa veya uygun dedilse"R'semboli‘X'semboli
ile dedistirlebilr..

X Kias1  Minimum seviye
Kias 2
Klas 3 Kias 3
Kias4 ~Enyilksek seviye Klas 4 Enyilksek seviye

Y Kias1 Minimum seviye

Kollan gikanlabili kyafetler kllar takil oldugu durumlarda tam
koruma saglarlar

Termal astar olmadan ceket ve pantolondan olusan tim kiyafet
icin Gnerilen maksimum kullanim siresi

Satistaki bedenler & Secim: Uygun gogiis ve bel lgileri
icin tabloya bakiniz Bu giysiler kullanicinin konforlu
qalisabilmesi icin belli bir bolluk payina sahipti. Biitinlikli
bir koruma saglayabilmek igin kullanicinin eldiven ( EN 407
ya da EN 12477) botlarda (EN20345) ve baret olarak (EN 397)
standardinda irinler kullanmas1 gerekmektedir.

Wszyy

Maxtemp 30°C, pranie delikatne

prania.

Suszenie w rozwieszeniu MAX  Maksimum

Maxtemp 40°C prane delkatne Suszenie wrozwieszeniu bezwyymania 20X S0Pt
Max temp 40°C, pranie normalne MAX  Maksimum
p40°C, p Nie prasowat e Yok

Y857 Max temp 60°C, pranie normalne
K Nie wybiela¢

T Nie wirowa¢

Wirowac na wolnych obrotach

®MM%EE"

Wirowanie normalne

Prasowanie max 110°C

®  Profesjonalne czyszczenie chemiczne

MAX  Maksimum

Prasowanie max 150°C 12x 12prai

Nie czyscic chemicznie MAX  Maksimum
5x  Spran

HASZNALATI
UTASITAS

Keérjiik olvassa el azaléhbl mmuk(mkatﬁgyelmesen mieldtt haszndln a véddruhét. Kérjiik, hogy szintén

konzultéljon a Yollégaval, va

éllyel, hogy a ruhdzat megfelel vagy nem

az dn munkaksriiiményeinek. Kerjiik 6rizze meg ezeket az informéicickat, hogy bérmikor konzultalhasson velik.

A megfeleld szabvanyokra vonatkozo

észletes informaciokat a termék cimkéjén

taldla. Kizérdlag a terméken és azalabbi

hasandlat nforicikban yarint seep
Ezel

abvanyok és ikonol

n9
rédelem (ldsd a cimkeén)

&

X Atdzds elleni védelem 4szint

termékek megfelelnek az EU 2016/425
rendelet kovetelményeinek.

Y Atizas és pira eleni védelem 4szint
R Kész ruhazati esstorony-teszt, opcionlis

EN1S0 13688:2013 +A1:2021

Az,R"szimbélum helyettesithet6, X" szimbélummal, ha a
vizsgalatot nem hajtjak végre vagy nem megfeleld.

Védéruha - Altalanos ki
(l3sd a cimkén)

(A) Ezaz nemzetkézi szabvany pontosan
meghatarozza az éltaldnos kivet-
elményeket ergondmiai szempontokbsl.
Azinformécid a gyartd altal van jeldlve
A= Aruha viselgjének ajinlott magassiga
AruhaviselGjének ajanlott mellbise ge

Aruha viselGjének ajanlott bels libhosza

X Osatdly y osatily1
Osztdly 2 Osztdly 2
Osztdly3 Osztdly 3

iy 4 Osztily 4

y

Alevehets ujakkal rendelkez6 ruhazat csak akkor biztositaa
teljes védelmet, ha az ujak a ruhdzaton vannak.

Ajanlott maximalis viselésiid6 egy teljs ditony esetében — amely
tartalmaz egy nadrgot és eqy dzsekit - meleg bélés nélkil.

Elérhetd méret és valaszték :Vall & derékméret
esetében a méretskdla a mérvadd. Eza ruhdzat ehetdvé
teszi a kényelmes viseletet kizepesen vastag ruhazat

felett s. A teles korti védelem érdekében viseljen kesztyit
(EN 407 vagy EN 12477), védélabbelit (EN 20345) és
védsisakot (EN 397).

Tarolas:Ne téroljuk olyan helyeken ahol direkt vagy erds
napsiitésnek van kitéve. Troljuk tiszta, széraz kimyezetben.
Utékezelés:A gyarté nem fogad el reklamacidt amennyiben
aruhdzat cimkéi nem talélhatGak vagy az azokon elirtak
nem betartottak.

EN343:2019 A (percben mérve)
Temp: A Temp | Osztaly 1] Osztaly 2 Osztély3 | Osztélyd
megfeleld 25°C 60 105 180 .
Komyezeti L I N [
homérseklet el w | — - -

5 — _ _ _

et

incs limit a viselés iddtartaméra vonatkozoan
P "

kiilonbozo komyezeu homersekleteken

A ruhacir i megfelel

adnakinformdciot.

Figyelmeztetés :Ahol kapucni taldlhat ott a periérikus litds
ésahalls jelentdsen csokkenhet.

Kezelésre vonatkozo jeldlések : A vonatkozd informéciok a ruha cimkéjén talalhatok

Maximalis hémérséklet 30°C, kimélg moss.
Maximalis hmérséklet 40°C, kimél mosds
Maximalis hdmérséklet 40°C, normal mosas
Maximalis hémérséklet 60°C, normal mosas.
A Nemfehérithets

Bl Ne szaritsuk szaritégéppel

Szaritogéppel szérithato, alacsony hdmérséklet
Szaritégéppel szarithato

TIpIY YPTIOWHOTOUOETE GUTA TV EVEURGOLa GOpaNELat, nnpumm \GBGOTE MPOGERTIKG num T obNYiEc. 0a

[ s s kotélen filggesztve  MAX  Maximum

] Fiiggesztve, csepegtetve 0x 50 mosis
szarithato MAX  Maximum
. 25x 25mosis

29 Nemvasalhato
MAX  Maximum
2 Vasalhaté max 110°C 12x 12mosis
G Vasalhats max 150°C ax Maximum

B Vegyilegnemtisztithaty 5% Smosds

Vegyileg tisztithato

HI\HPOOOPIEZ

nipénet eniong

1) TV apiéowg 0 0ag 0€ oxéon e Ta

Karé\nha vBipata yia Ty 81dCouoa Kardotaon g epyaoiag oc. OUAGEETE MpooeKTuKd T odnyicc avrés,
€101 GoTe va pmopeire va Tig oupBoukeuBeite avé ndoa oy

AVaTpE€Te ot ETIKéTa MpOiGVTOG yia
Aemopepeic mApoopiec oxeTd e Ta
avtioroia npérura. loygouw évo ta

EN343:2019
Npoctacia and m Bpoyi (ide evikéra)

TpbUa Kat Ta oviBia
1600 G0 mpoiV 600 Kat OTIC MANPOQOpiEG
Xpiotn napaxdrw. Oha avtd ta npoibva
OUHIOPQVOVIGI € T ATAITHOEIG ToU
Kavoviopou (EE 2016/425).

X Avti 170U vepoU 4 emineda
Y Avrox oty Sieiobuon uSpaTGy 4 einesa

R Etoo By o Sk nipyou Bpor,
Tpoaipey

To 0byBoNo «R» mopei va avikataotabel ané odpBodo <o

TpooTatevTiki vdupasia oopQwVa

e o Mpétumo EN IS0 13688:2013 +

A1:2021 (Seite enkra) fevikég anarioeic

Auté To Eupwniaiko Mlpotuno KaBopidet

w0 yzvmé( ANAITAOEIC OKETIKA JE TNV

epyovopia, Ty mahaiwon, Ta peyéln, kai
evbupaoia

&6y BoKiy Sev mpaypatomongel f Sev elval kaTaANA.

XKhdon 1E\agoto nineSo Y Khdon 1ENdyioto eninebo
Kdon 2 Kdon 2
Kndon 3 K)mm 3
Kdon 4Yyno

iyt ogapolysi jovixa npoawépouv ovo nmpn

oruavon T
Ka Tig TAnpoQopiec Mou Mapéxovtal ano Tov
KaTaoKevaoT.

A= oviotipevo e0poc o xprioT

B= SUV0TGWEVN MEPipETpOC BpaKa ypiiom

SUVIOTGHEVOC HEYIOTOG YpOVOC owveKouC Yprionc. ia pa mhipn
010} Mo anoteheitan and oadki Kat MavENOVIwpic BeppIkn)
enévduon.

“__ Kullanim siire sinirlamas! yok

giines 151 altind Kuruve
temiz yerleritercih ediniz.

Bakim: Uretic etiketi zarar grmis, sokilmeiis ve yrtilmis
giysilericin sorumluluk kabul etmez.

veya farkl
SuBuhan Dayanimi etkisi

laminatlar igin

umas ierigiigin giysietiketine bakiniz.
Uyarizkapisonlu giysiler gériis agniz ve duyma seviyenizi
azaltabilr

Yikama talimatlan: Yikama talimatlan igin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumusak yikama
Maks. 40°C yumusak yikama
Maks. 40°C normal yikama
Maks. 60°C normal yikama
A Agartia kullanmayiniz
= Tamburlu kurutma yapilmaz

ORURXED

Agir tambur kullanilabilir

Normal tambur kullanilabilir

Asarak kurutunuz Astv(\)x Maksimum
Sikmadan Asarak Kurutunuz X S0ykama
- - MAX  Maksimum
Ululemeylmzb B 25x 25yikama
Maks. 110°C iitiileyiniz MAX  Maksimum
Maks. 150°C iitiileyiniz 12x 12ykama
Kuru temizleme yapilmaz MAX  Maksimum
Profesyonel kuru temizleme Sx sykama
GEBRUIKERSINSTRUCTIE

Lees deze instructies zorgvuldig voordat u de Kleding gaat gebruiken. U dient te allen tjde uw

NL [

dplegen voor dej oor u

era ji 9
Bewaar deze instructies zorgvuldig zodat u deze ieder moment kunt raadplegen.

EN343:2019

Seprodukimaict fr detalerede

Kun standarder og ikoner, devvlses pé
bade produktet og brugeroplysningerne
nedenfor, galder Alle disse produkter

overholder kravene i forordning (EU
2016/425).

X Weerstand tegen water
Y Weerstand tegen waterdruk

R Regentest is optioneel

4niveau’s
4niveau's

ENIS0 13688:2013 + A1:2021
Beschermende kleding (Zie labe)
Algemene vereisten. Deze Europese

() Normering geeft de algemene vereisten
weer op het gebied van ergonomie,

veroudering, maten, markering van
beschermende Kleding en voor informatie
die door de producent gegeven moet
worden.

Aanbevolen lengte van de drager
Aanbevolen borstomvang van de drager

= Aanbevolen tailewijdte van de drager

D = Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

R'symbool mag vervangen worden door een’X'symbool als
de test niet uitgevoerd is of niet geschikt s...
X Massel Minimum Niveau Y Klasse Minimum Niveau
Kiasse 2 Klasse 2
Kiasse 3 Kiasse 3

Kleding met uitneembare mouwen beschermen alleen volledig

EN343:2019 (dakika) C= SUVIOTGREVN TEPIETPOG QG XPAOT EN3E5:2019 _ Bipraa g pion oeend
Temp: calisma | Temp | Klas1 | Kas2 | Kias3 | Kiasd D= SuvioT@peVn 51G0TA0N E0WTEPIKOD HéPOU 08100 xprioTn :‘;“"::‘fx B‘““l';“z“‘“ ”:;"‘ “"‘:;1 “;’;’;‘3 Kadon 4
ortamsiaklg | 25°C | 60 10 w0 — MiaBéotpa peyén & cmhoyéc: ENAEETE oUppVa e 0.00TT0 |[ny 2 sl | |

e A I e iéyeBoc Bopaa Kat péanc, avatpéEre oTov mivaKa peyeBov. - 15°C w | | | =

e | 2o AUt Ta VBT 00V KITaOKEVGOTE e WOV TV VETN || i woe | |l |

s - | - | = atya &vbuava gopiétar st -1 =-1=-1-
oykou pobya.fia v enirevén uuvnhxm npootaciac, o xpiioTnc

pnopel
o Mpétuno EN 407 i EN mm wwrs( (mou ouppop@@VOVTAL
e o Mporurio EN 20345) y/kat Kpavog aoaheia (v
aupopgGVETal e o MlpsTuro EN 397).

o€

" Snpaivet 6 Gev undpxe 3pio Yia To Xpovo xpiiong
Avtiotaon avroxic o vBpatoC yia emKkakupiéva vgdopaTa

i | Weppavn o€ lagopenkég
nepipaMoviog

i o
uucnn n wqu Bohia. AmoBneere o€ meupu

o€ iveg: Ay 0TV ETIKETA TOU.
TG OO g TG

OB Y10 EVDETE o700 1 eETE poviSac gouy uvvnnﬂ[[
Kataotpagei  éxowv agaipedei.

dpxel va ennpeaotel
apuTIKd N MepigepIKi} bpann Kot akon,

Enikétec @povtidag mhuijatog: AVaTpéEre Ty TIKETa ToU vBUATOC Ya TIC avTiaroiye Aemopiépetec mhuoijatog.

Méyiom Beppokpaoia 30°C, fima Siadikasia
Méyiomn Bepyiokpacia 40°C, fma iadikacia
Méyiot Beppiokpasia 40°C, Kavoviki Siabikaoia
Méyiom Beppokpaia 60°C, kavoviki Stadikacia
X M ypnotponoteite Aevkaviiko

B Anayopeveraito oteyvé kaBapiopa

Erepvaripo pabya, o Oeppoxpacia
TEVWTIipI0 POUYWY, KavoViki}

[T Kpepdore opBoyiavaorepviooer  MAX  Méyoro
m X . 0 50mhgoeic
Kpepdote 6pdio yia va oteyvioet
. . MAX  Méyioto
Ywpicva o otpayyitere 25 25 mhooec
22 M oidepivere MAX Méyioro
) bepovere omokd oouc 110°C 12X 12mhbosac
=) niBepovete o MoN 0Toug 150°C  MAX Méyioto
=1 o 5 vadd 5x  Snhooe
Amayopeseta o oteyvo kaBdpiopa
® g

VYehatiko oteyvo KaBapiopa

KAYTTOOHJE

Lukekaa ohjeet huolellsesti ennen Kéytta.
Sailyta ohje.

asujen

N

Katso tuotteeseen ommellusta etiketista
tuoneen luokitustiedot. Vain tuotteeseen

luokitukset

ovat voimassa. Kaikki tuotteet tayttavit
vaatimuksen (EU 2016/425.)

g EN 343:2019

X Veden lapaisyvastus 4tasoa
Y Vesihdyryn lapaisyvastus 4tasoa

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (Katso etiketti)
Luokitus médrittelee valmistajan
toimittamat yleiset vaatimukset
ergonomiasta kulumisesta, koo ja
merkinnit.

:

als de mouwen aan de body van het Kledingstuk
Aanbevolen maximum draagtid voo een omplet pak

Beschikbare maten & Selectie:Pas de juiste maat volgens
de borst- en taille maat, zie de maattabel. Deze kleding
houdt rekening met het comfort voor de drager en houdt
errekening mee dat leding over medium dikke Kleding
gedragen wordt. Om volledige bescherming te krijgen, kan
het noodzakelijk zjn dat de drager handschoenen (volgens
ENAO7 of EN 12477), schoenen (volgens EN 20345) en of een
veiligheidshelm (volgens EN 397) moet dragen.

Opslaan: Niet bewaren op plaatsen met direct zonlicht.
Bewaar onder schone en droge omstandigheden.

een broek en jack zonder g
EN343:2019 raagtjd (in minuten)
Temperatuur: |Temper-| Kasse 1 | Klasse2 | Klasse3 | Klasse
Temperatuur atuur 4
van de 25°C 60 105 180 _
werkomgeving | 20C | 75 B0 —
15C 100 . — —
0C | 240 — — —
5'C _ — — —

Dit betekent geen limiet in draagtijd.
Waterdampweerstand effect voor gecoate doeken of laminaten bij
verschillende omgevingstemperaturen.

Kayttajan pituus
B=suositeltava ymparysmitta
C=suositeltava vyotaronymparys
lan sisasauma

R Valinnainen vesipilaritesti

“R'merkki korvataan "X":Ild, josko ko testausta ei voida tehda
tai testia ei voida soveltaa tahan malliin.

X Luokka 1 Vahimméistaso Y Luokka 1Vahimmaistaso
Luokka 2 uokka 2
Luokka 3
Luokka 4 Korkein taso

Luokka 3
Luokka 4 Korkein taso

Asut joissa on irrotettavat hihat antavat téysimééraisen suojan
ainoastaan hihat kiinnitettyina.

Suositeltava pisin kiyttdaika koko asulle, jossa housu ja takki
ilman lmpovuoria

Saatavana mukaan.

Pitoaika minuuttia
Luokka 1] Luokka 2 | Luokka 3 | Luokka4
60 180 —

on huomioitu valiasut esim villapata.Suojaus voi edellyttaa
kasineiden EN 407 tai EN12477, kenkien EN20345 ja kyparan
EN 397 kyttamista.

ttuna auringolta putaassa ja kuivassa.

75 250
100
20

Huolto: Valmistaja ei vastaa jos kayttoohjetta ei noudateta tai
asusta puuttuu etiketit tms.

Vezel samenstelling label: Ze het kiedingstuk voor

Nazorg: De productent accepteert

selvitys
Varoitus: Huppua kiytettessa nakyvyys voi olla ajoitettu.

" Eiaikarajoitusta
Vesihoyryn [3paisevyys pinnotetulla tai laminoidulle kankaalla
eriolosuhteissa ja lampitioissa

=L Nietin de droger

Niet chemisch reinigen MAX  Maximaal

i umpukuivausta

Ei kuivapesua MAX  Korkeintaan

voor kledingstukken waarvan de instructies op het label niet Indien er een capuchon ged wordt kan
Jin genegeerd,onecsbaar gemasktof verwided 2. ditgevalgen hebben voorhet zich.
ie het label voor de Pesuohjeet: Pesuohje on meritty etikettiin.

Max temp 30°C, mild proces [ tijndrogen MAX  Maximaal Korkeintaan 30°C mieto pesu 0] Kuivausnarulla MAX Korkeintaan

Max temp 40°C, mild proces [ uitlaten druppelen 50% sowasbeurten Korkeintaan 40°C mieto pesu [T Kuivaus narulla 50x 50pesua

Yagi/ Maxtemp 40°C, normaal proces 2 Nietstrijken by g"::;;"s;fum Yag?/ Korkeintaan 40°C normaali pesu > ysta P sz’;:ﬂl:a"

Max temp 60°C, normaal proces 2 Strijken op max 110°C ) Korkeintaan 60°C normaali pesu & Silitys korkeintaan 110C )
MAX  Maximaal MAX  Korkeintaan

AC Niet bleken % Strijken op max 150°C 12x 12wasbeurten A tivalkaisua g Silitys korkeintaan 150 12x 12pesua

Drogen op lage stand
Drogen op normale stand

Professioneel chemisch reinigen D% 5 Wasbeurten

Mieto rumpukuivaus
Normagali rumpukuivaus

Kuivapesu pesulassa S Spesua



